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Zopet so zvezni agenti pa- Drzen letalec preletel v 12 Ogenj grozil s smrtjo 68 Izpoved zrakoplovca. ki je Demokrati v državi bodo V New Yorku se peča veli- Policija je prijela roparje, 
dli po izdelovalcih urah preko Zedinje- kaznencem v Belmont metal bombe v premo- letos postavili močno ! ka porota z ogromnim ki so izropali slovensko 

žganja v mestu nih držav zaporih v Ohio garske naselbine skupno fronto graftom politikarjev podjetje 
Zvezni agenti so te dni udrli 

v prostore Cleveland Magnesia 
Co., 4122 Superior Ave. in v 
prostore iste kompanije na 3926 
Payne Ave. Predsednik te druž-
be je 24 letni Joseph Aurbach. 
Kompanija se je pečala z prido-
bivanjem alkohola iz nekega raz-
kuževalnega sredstva. Kompa-
nija je dobivala industrijski al-
kohol pod pretvezo, da izdeluje 
razkuževalno sredstvo, pri čemur 
je potreben alkohol. Ta alkohol 
je seveda strupen, toda moderni 
butlegerji imajo izvrstne kemi-
ke, ki znajo na spreten način 
strup in druge primesnine po-
tegniti iz alkohola in potem ta 
ekstrakt prodajajo kot čisti al-
kohol za uživanje. Vsega skupaj 
je bilo sedaj pet oseb aretiranih 
v zvezi z omenjeno družbo. Mla-
dega Aurbacha oče, Louis Aur-
bach, je bil že leta 1922 aretiran 
od zveznih oblasti, ker je dobi-
val alkohol za izdelovanje neke 
take tonike, toda je v resnici al-
kohol destiliral in ga prodajal 
kot pitno pijačo. Na ta način je 
prodal 400,000 galon alkohola za 
dober denar Obsojen je bil v 
$10,000 globe in dve leti zapora. 
Pričakuje se v zvezi s Cleve-
land Magnesia Co. še nadaljnih 
aretacij. 

o 
In ta prav gotovo ne bo 

izvoljen 
White Plains, N. Y „ 14. av-

gusta. Max Cohen, pristaš so-
cialistične stranke, je vložil pe-
ticijo za kandidaturo za okraj-
nega sodnika. Max je mislil, da 
bo izvoljen. Vse bi bilo v redu, 
samo hudik je, ker se letos voli-
tve ne bodo vršile za sodnika. 
Max je to prepozno zvedel. 

G. Kogoj v uradu 
V četrtek dopoldne nas je ob-

iskal v uradu g. Primož Kogoj, 
(njemu moramo reči sedaj "gos-
pod," ne pa "mister," ker je ; 
prišel iz domovine.) Primož 
prav dobro izgleda, je še vedno 
tak kot je bil, dasi so ga doktor-
ji po Francoskem od glave 'do 
pet preiskali. In povedati ima 
mnogo. Prinesel je tudi mnogo 
spominov od prijateljev v domo-
vini. 

$9,000 v drobižu 
Radi neprevidne vožnje je bil 

aretiran v Pittsburghu neki A. 
C. Phillips, ki trdi, da prihaja 
iz Clevelanda. Ko je policija v 
Pittsburghu prejiskala njegov 
avtomobil, je dobila puško in 
$9,000.00 v drobižu, celo vrečo. 
Ker pa policija v Clevelandu ne 
pozna nikogar z imenom Phil-
lips, ki bi imel policijski rekord, 
bo policija v Pittsburghu Phil-
lipsu pretipala obisti. 

Pazite na Lyndhurst 
župan Guenther v Lyndhurst 

se je razsrdil na one, ki divja-
jo z avtomobili po vasi Lynd-
hurst, kjer on županuje. V krat-
kem je bila neka ženska ubita 
od avta, včeraj pa mlad, 14 letni 
fant, ki se je nahajal tam na 
obisku. 

V Carey, Ohio 
Mnoga naših rojakofv se je 

podalo včeraj zvečer in danes 
v Carey, Ohio, kjer je slovita 
romarska cerkev. Nekateri se 
vrnejo danes zvečer, drugi pa 
šele v soboto. 

Gre sam v zapor 
Charles Clark, 31 let star, je 

prišel na policijo in povedal, da 
je v nekem retavrantu ukradel 
nekaj cigar in bi bil rad zaprt. 
Prošnji so ugodili. 

* Danes je Veliki šmaren. 

New York, 14. avgusta. Dr-
zni letalec Frank Hawks je vče-
raj pobil sijajni rekord Chas. 
Lindbergha za polet preko Zedi-
njenih držav. Mnogi so že prej 
poskušali, pa se jim ni posreči-
lo. Hawks je poletel iz Glendale, 
Cal., v Curtis zrakoplovni pri-
stan v New Yorku natančno v 
12 urah in 25 minutah. Hawks 
ima sedaj že dva rekorda. Rav-
no pred enim tednom je pole-
tel iz New Yorka v Californijo 
v 14 urah in 50 minutah in s 
tem ustvaril nov rekord za polet 
proti zapadu. Ko je Lindbergh 
zvedel, da je Hawks pobil nje-
gov rekord, je bil zelo vesel nad 
tem napredkom v zrakoplovstvu. 
Izjavil se je, da bo ob prvi pri-
liki osebno čestital Hawksu. In 
kdor veruje, da je številka 13 
nesrečna, ta naj vpraša Hawk-
sa. Njegov zrakoplov nosi ime 
"T-13," izbral si je dan 13. av-
gusta za polet, in njegova licen-
čna številka je 13-13. Pa je 
kljub vsemu temu ustvaril re-
kord, kot ga pred njim še ni do-
segel noben zrakoplovec. 

o 

Oto Habsburg mora po-
stati kralj 

Dunaj, 14. avgusta. Iz Ogr-
skega se poroča, da so ogrski 
rojalisti priredili te dni v Tiha-
ny veliko spominsko svečanost 
v spomin bivšega avtrijskega 
c e s a r j a in ogrskega kralja 
Karla. Isti rojalisti nameravajo 
v kratkem praznovati stoletnico 
rojstva bivšega cesarja Franc 
Jožefa. Kari je bil nekaj časa 
na Ogrskem ujetnik, in ob prili-
ki spominske slavnosti so nav-
zoči monarhisti prisegli, da bo-
do maščevali Karlovo ujetništvo 
na Ogrskem s tem, da bodo nje-
govemu sinu pomagali do pre-
stola na Ogrskem. Vsi navzoči 
so tozadevno položili svečano 
prisego. Navzočih je bilo kakih 
2,000 monarhistov, večinoma iz 
plemenitaških krogov. 

Dež, ki je vreden milijo-
ne dolarjev 

Kansas City, 14. avgusta.— 
Zgodaj zjutraj včeraj je začel 
padati po zgorelih prerijah v 
državah, Kansas, Missouri in 
Nebraska blagodejen dež. Pad-
lo je precej dežja, zlasti država 
Kansas ga je dobila mnogo. Ti-
soče akrov, kjer raste koruza, 
je rešenih pred zgubo. Dež je 
povzročil, da se je koruza dvi-
gnila, da bodo pašniki ozelene-
li in da bodo deteljo lahko še' 
enkrat kosili. 

St. Clairsville, Ohio, 14. av-
gusta. V podstrešju Belmont 
okrajnih z a p o r o v je sinoči 
zbruhnil požar. V zaporih se je 
nahajalo 68 jetnikov, ki so se 
začeli bati za svoje življenje. 
Jetniki so začeli divje razgraja-
ti, in oblastem se je komaj po-
srečilo, da so jih pomirili. Ogenj 
so imeli pod kontrolo 45 minut 
potem, ko so ga opazili, šerif je 
dal zapreti v samotno celico ne-
kega zaupnega jetnika, katere-
ga imena ni hotel naznaniti., 
Govori se, da je ta jetnik, ki je 
imel posebne privilegije v zapo-
rih, povzročil ogenj v podstreš-
ju. Ko je ogenj povzročil, da je 
začelo goreti tretje nadstropje 
kamnite zgradbe, so jetniki v ce-
licah spodaj, ki so bili brez luči, 
zahtevali, da se jih sputi na pro-
sto. Šerif Moore je razdelil vse 
svoje pomočnike okoli poslopja, | 
sam je pa šel k celicam, kjer je 
jetnike miril, češ, da jih bo spu-
stil, ako bo nevarnost v resnici 
velika. Dim je tedaj že prihajal 
v celice. Ko je šerif potem, ko je 
bil ogenj pogasnjen preiskoval 
podstrešje je našel zavoj starih 
cunj, politih z gasolinom. Med 
jetniki v zaporih jih je tudi dva-
najst, ki so bili tja poslani od 
zvezne sodnije. 

o 
Ex-kajzer Viljem pri-

pravljen na povratek 
New York, 14. avgusta. Bivši 

nemški kajzer Viljem je pri-
pravljen vrniti se na prestol, ako 
ga nemško ljudstvo pokliče. Ta-
ko je izjavil St. John Gaffney, 
ki se je pravkar vrnil iz obiska 
v Nemčiji. Gaffney je bil za ča-
sa predsedništva Wilsona gene-
ralni ameriški konzul v več nem-
ških mestih. Gaffney pozna : 

osebno bivšega kajzerja tekom 
zadnjih 25 let. 

Turške čete so vdrle v 
Perzijo za Kurdi 

London, 14. avgusta. Sem se < 
poroča iz Perzije, da so številne 
turške vojaške čete drle preko 
meje v Perzijo, kjer preganja-
jo napadalske Kurde. Perzija 
je protestirala in zagrozila Tur-
čiji z vojno, ako se turške čete 
ne u m a k n e j o iz perzijskega 
ozemlja. Turki trdijo, da so 
Rusi nahujskflli Kurde, da ,so 
vdrli na turško ozemlje, nakar 
so jih Turki pregnali. 

Murphysboro, 111., 14. avgu-
sta. Tu je bil prijet mlad zra-
koplovec, P a u l Montgomery, 
star 25 let, ki je povedal, da je 
bil najet od treh moških, da po-
leti z zrakoplovom preko premo-
govnikov v Providence, Ky., in 
meče bombe navzdol. Justični 
oddelek vlade in okrajne oblasti 
imajo v rokah tozadevno zapri-
sežene izjave. Državni pravdnik 
ima imena in naslove dotičnih, 
ki so najeli pilota, in se priča-
kuje v kratkem njih aretacije. 
Montgomery je izpovedal, da so j 
mu omenjeni trije moški izjavi-
li, da če ne gre bombardirat pre-
mogovnike, da bo umorjen in 
njegova družina. Izjavil je tudi, 
da ni dobil nobenega denarja za 
svoje delo, pač pa so mu oblju-
bili, da ga pozneje p l a č a j o . 
Montgomery je nadalje povedal, 
da je nalašč metal bombe na ta-
kih krajih, kjer je vedel, da ne 
bodo naredile škode. Izogibal se 
je hišam in kompanijski lastni-
ni. V premogovnikih v Kentucky 
vladajo že dalj časa nemiri in 
nesporazumi .med premogarji 
Včeraj je bil dinamitiran blizu 
Providence, Kentucky, železniški 
most Illinois Central železnice 
tako, da vlaki s premogom ne 
morejo naprej, dokler ne bo po-
pravljena škoda. 

o 
Veliki angleški zrako-

plov na potu domov 
St. Hubert Airport, Montreal, 

14. avgusta. Zvečer nekoliko 
čez osmo uro se je podal ogrom-
ni angleški zrakoplov R-100 na 
pot v Anglijo. Na krovu je 37 
mož posadke in 12 potnikov. 
Ogromni zrakoplov se je podal 
na pot domov v najboljšem sta-
nju, razven da je eden izmed 
petih motorjev mrtev. 

Earl Carroll spoznan ne-
krivim 

New York, 14. avgusta. Ve-
lika porota v New Yorku vče-
raj ni hotela s'poznati .krivim 
lastnika gledališča Earl Carrol-
la, ki je bil obtožen, da je pov- i 
zročil nemoralno predstavo* na 
odru. Carroll je bil oproščen, 
toda je izjavil, da dotičnega ak-j 
ta, radi katerega ga je policija 
prijela, ne bo spravil več na 
oder. 

Columbus, Ohio, 14. avgusta. 
Demokratska stranka bo nasto-
pila pri jesenskih volitvah z 
enotno fronto. George White, 
kandidat demokratske stranke za 
governerja, in Robert Bulkley 
kandidat za senatorja, sta skle-
nila delovati roko v roki v upa-
nju, da bo zmagal celotni demo-
kratični tiket v jeseni. Značil-
no pri tem pa j e : Bulkley zago-
varja geslo, da se mora prohibi-
cija odpraviti, dočim prihaja 
White iz suhega distrikta, in kot 
bivši kongresman ima "suh" 
rekord v kongresu. Toda tudi 
kandidat republikanske stranke 
v Ohio je suh, in Cooper se mo-
ra naslanjati ponajveč na mokre 
glasove v Hamilton' county, ako 
hoče zmagati, toda Hamilton je 
najbolj moker okraj v Ohio, in 
bedo tam ljudje raje glasovali 
za Bulkleya in z njim zaeno za 
George White kot za Cooperja. 
White bo napadal svojega repu-
blikanskega nasprotnika Coo-
perja s tem, da mu bo očital za-
pravljivost in nezmožnost v ura-
du, da so se pod njegovo admi-
nistracijo zvišali davki in da se, 
je ustvarilo stotine nepotrebnih 
uradov, ki se plačujejo z ljud-
skim denarjem. Poleg tega pa 
ima tudi Ohio pod republikan-
sko vlado veliko brezposelnost. 

o 
Trdijo, da ostanejo 1,000 

ur v zraku 
St. Louis, 14. avgusta. Forest 

O'Brine in Dale Jackson, zna-
menita zrakoplovca, se nahajata 
sedaj že 570 ur neprestano v 
zraku s svojim zrakoplovom 
Greater St. Louis. Izjavila sta, 
da ostaneta v zraku 1,000 ur. 
Pobila sta že sedaj rekord, ki je 
bil narejen prde več tedni v 
Chicagi. Hunter brata zgubita 
$100,000, ker nimata več rekor-
da za najdaljšo vzdržno vožnjo 
v zraku. 

V New Yorku je 234,854 
brezposelnih 

New York, 14. avgusta. Gla-
som izjave urada za ljudsko 
štetje je v mestu New York 234, 
854 oseb brezposelnih, ali neko-
liko več kot tri procente prebi-
valstva. 

Čestitajo Bulkleyu 
Štirje demokratje, ki so kan-

didirali proti Robert Bulkleyu 
za zveznega senatorja, in sicer 
Truax, Durbin, McSweeney in 
Meyers, so poslali izvoljenemu 
Bulkleyu brzojavno čestitke k 
izvolitvi. V brzojavki omenja-
jo, kako pošteno je Bulkley vo-
dil volivno kampanjo in oblju-
bujejo svojo polno podporo v 
prihodnji kampanji. 

Napad z bombami 
Trije banditi so se splazili v 

trgovino A. & P. na 3479 Fair-
mount Rd. Policija je o tem 
zvedela, obkolila poslopje in za-
gnala v trgovino deset smrdečih 
bomb. Banditi so se zatekli 
pred bombami v ledenico. Po-
licisti so čakali dve uri, nakar 
so z revolverji stopili in prijeli 
bandite, ki so se podali. Lopovi 
so priznali takoj več ropov. 

* Rumunski kralj bo kronan 5. 
I oktobra. 

Darovi za šolo 
Za Slovensko Mladinsko Šolo, 

S.N.D. sta darovala John Jeg-
lich $2.00 in Mrs. Fannie Kern, 
soproga našega ledarja, $5.00, 
v blagu so pa darovali Frank 
Ažman v e l i k o šunko in Jos. 
Kern 900 funtov ledu. Iskrena 
hvala vsem darovalcem! 

Mesto zgubi tožbo 
Sodnik Ewing je te dni izdal 

povelje, da policija ne sme nad-
legovati prodajalcev koruznega 
sladkorja. Dokler nima doka-
zov, da delajo nepostavno, jih 
mora policija pustiti v miru. 

Ne pozabite 
Ne pozabite, da se v nedeljo 

na prijazni Pintarjevi farmi na 
E. 260. cesti vrši zadnji piknik 
združenih društev fare sv. Vi-
da. Sleherni faran je vabljen 
k udeležbi. 

V bolnico 
Podal se je te dni v Lake-

side bolnico dobro poznani ro-
jak Fr. Podobnikar iz 69. ceste. 
Podvreči se bo moral težki ope-
raciji. Prijatelji so prošeni, da 
ga obiščejo. 

V staro domovino. 
V četrtek opoldne so odpoto-

vali v staro domovino Mrs. Ka-
tie, Mary in Jos. Zakrajšek, 
Mrs. Zbacnik, Mr. Andrew Me-

je , Joseph Ponikvar in John 
i Eicher. Vse potrebno za po-
tovanje jim je preskrbela slo-
venska tvrdka John L. Mihe-
lich Co., ki ima svoj urad v S. 
N. Domu. Srečno pot! 

Smrtna kosa. 
V mestni bolnici je umrl 

Paul Magličič, star 61 let. Tu 
zapušča soproga, tri hčere in 
dva sina. Bil je član dr. sv. 
Jožefa št. 99 H. B. Z. Pogreb 

j se vrši v soboto iz hiše žalosti 
na 1000 E. 64th St. pod vod-
stvom Fr. Zakrajšek. Iskreno 
sožalje vsem preostalim sorod-
nikom ! 

Dolga bolezen 
Po triletni bolezni v War-

rensville sanatoriju je u m r l 
Martin Rode, star 27 let, samec. 
Stanoval je prej na 5520 Carry 

' Ave. Zapušča očeta Martina in 
3 brate. Bil je član dr. sv. Jože-
fa št. 99 H. B. >Z. Pogreb se 
vrši v soboto pod vodstvom A. 
Grdina & Sons. Prizadeti dru-
žini naše globoko sožalje! 

Na potu v domovino 
V četrtek popoldne sta odpo-, 

tovala proti New Yorku Mr. 
Joseph Ponikvar in Mr. Andy 
Melle. V soboto se vkrcata v 
New Yorku na parnik. Odšla 
sta v svoj rojstni krai Cerk-
nica pri Rakeku ! Srečno pot! 

Zgubljeno pero. 
Jeko lepo pisalno pero, dra-

goceno kot darovano v spomin, 
se je zgubilo preteklo nedeljo 
na pikniku Mladinske šole. 
Kdor je našel, je prošen lepo, 
da slednje vime v naš urad. 

Iz Kanade 
Iz Kanade nam pišejo: En 

mal ga pijemo, en mal pa žaga-
mo, en mal se pa. vas spomin-
jamo. Mr. in Mrs. Strauss in 

; en par Ajrišev iz Toplic. Hva-
!Ia! Posebno "Ajrišem." 

Vrnitev. 
Iz stare domovine se je vr-

nila družina Tom Klasnick, 
1419 E. 47th St., kjer so se 
nahajali od meseca maja. Po-
zdravljeni zopet med nami! 

Iz bolnice domov 
Grdinova ambulanca je pripe-

ljala včeraj iz Woman's bolnice 
Miss Sophie Mustar, 1254 E. 
175th St. Prijateljice jo lahko 

i obiščejo. 

New York, 14. avgusta. Da-
nes je prvič začela velika poro-
ta preiskovati koliko so vredna 
razna očitanja napram višjim 
upravnim uradnikom pri mest-
ni vladi. Nekaj teh uradnikov 
je že odstopilo iz svojih uradov, 
ker so bila očitanja korupcije 
in sleparije prevelika, da bi jih 
mogli prenesti. Velika porota je 
vzela v pretres naj prvo slučaj 
bivšega sodnika Ewalda, katere-
mu se očita, da je plačal $12,000 
za svoj sodniski urad. župan 
Walker je nastopil kot prva pri-
ča. Povedal je, da je Ewalda 
imenoval sodnikom, ker so ga 
nemška društva v Brooklynu 
priporočila. Ako je Ewald pro-
stovoljno podaril kak denar, bi 
mu to ničesar ne koristilo, kaj-
ti imenovanje je bilo sigurno, 
ne da bi mu bilo treba kaj pla-
čevati. Kot nadaljne priče so 
bile zaslišane: Martin J. Healy, 
suspendirani pomožni komisar 
za javna poslopja, ki je baje od 
Ewalda dobil $10,000 podkup-
nine, ter Emmerich Boscor, ki 
je trdil, da mu je Ewald pripo-
vedoval, da je plačal mnogo de-
narja, da je bil imenovan sod-
nikom. župan Walker je od 
svoje strani imenoval posebno 
komisijo, ki naj preiskuje, če 
prevladuje v mestnih uradih ko-
rupcija in graft. 

— o 
Predsednik Hoover pred-

seniku Hindenburgu 
Berlin, 14. avgusta. Predsed-

nik Hoover je poslal predsedni-
ku ;nemške republike, Hinden-
burgu, ob priliki 11. obletnice 
nove nemške ustave, sledečo br-
zojavko : Na dan, ki ga praznu-
je nemški narod kot obletnico 
republikanske ustave, vam po-
šiljam iskrene pozdrave. Poši-
ljam vam tudi osebno zagotovi-
lo mojega visokega spoštovanja. 

Kolera zbruhnila v 
Afghanistanu 

Iz Teherana, Perzija, se poro-
ča, da je v Afghanistanu iz-
bruhnila kolera med prebival-
stvom gotovega okraja. Mnogo 
sto smrtnih slučajev je že na-
stopilo. 

Še ena nesreča sedenja 
na drevesu 

Minneapolis, 14. avgusta.— 
| Stephen Strelek, 16 let star, ki 
je sedel že 400 ur na drevesu, 
je danes zgubil ravnotežje in 
padel 25 čevljev globoko. Od-
peljali so ga v kritičnem stanju 
v bolnico. 

Poročali smo, da so pretekli 
torek ponoči udrli roparji v pi-
sarniške prostore slovenske pod-
jetja za izdelovanje mehke pi-
jače, last John Potokarja, 6515 
St. Clair Ave. Navrtali so bla-
gajno in odnesli nad $400.00. 
Sprva je zginila vsaka sled za 
roparji, toda policiji se je vče-
raj posrečilo priti lopovom na 
rled. Prijela je nekega George 
Vargo, ki je star 18 let in še 
enega mlajšega tovariša. Po 
zaslišanju sta priznala, da sta 
udrla v Potokarjeve prostore in 
odnesla $400 00. Policija je pri 
njih dobila še $228.00, a ostalo 
sveto sta v par dneh pognala. 
Kupila sta si nove obleke, dve 
zapestni uri ter se zabavala z de-
kleti. Policija je izročila včeraj 
Mr. Potokarju $228.00 ter obe 
uri, dočim obleke ni mogla dati, 
ker bi sicer bila fanta gola. Se-
veda je Mr. Potokar vesel, da se 
je zadeva tako končala, čiste 
zgube ima nekako $140.00. Lo-
pova prideta te dni pred sodni-
ka. Vargo, eden izmed ropar-
jev, je bil že uslužben pri Poto-
karju. 

o—. 
Svojim gostom se lahko 

predstavi pijača 
Mirjmi, Florida, 14. avguta. 

Zvezni sodnik Ritter je danes 
podal razsodbo, glasom katere 
j e lastovanje in uživanje opoj-
ne pijače na privatnem domu 
dovoljeno, in da lastnik stano-
vanja lahko tudi postavno pred-
fioži opojno pijačo svojjinv go-
stom . Sodnik je bil tudi mnen-
ja, da se žganje lahko tudi do-
ma producira, toda le za osebne, 
družniske svrhe. Dočim je iz-
delovanje opojne pijače tehni-
čna kršitev postave, je rekel 
sodnik, pa sodnija ne more iz-
dati varanta za zapor, da se 
preišče dom, brez zaprisežene 
izjave, da se je žganje prodaja-
lo. Sodnik je podal to razsod-
bo, ko je oprostil neko Mary 
Finn iz Miami, ki je na svoje-
mu domu za lastno uporabo, de-
lala žganje. 

V Pennsylvaniji so dobili 
občuten mraz 

Johnstown, Pa., 14. avgusta. 
Vročina, ki je vladala v tej oko-
lici, tako da se je skoro vse po-
sušilo, se je mahoma spremeni-
la v občuten mraz, tako da je 
zmrznilo, kar se ni še od vročine 
posušilo. Toplomer j e včeraj 
kazal 29 stopinj. 

G. Banovec ima dovoljenje 
Pravkar smo prejeli iz Wash-

ingtona brzojavko, da je zvezna 
vlada podaljšala g. Banovcu bi-
vanje v Zedinjenih državah, in 
sicer za nadaljnih šest mesecev. 

Iz Minnesote 
Iskrene pozdrave pošiljejo iz 

Minnesote vsem priateljem in 
znancem v Clevelandu iz Good-
land, Minn. Mr. in Mrs. Jane, 
Mrs. Zupančič in hčerka Fanny 
in Mr. Anthony Kotar. 

Radio klub 
V zadnjem poročilu o članih 

Slovenskega Radio kluba je bilo 
po neljubi pomoti izpuščeno ime 
Slapnik Bros., 6111 St. Clair 
Ave. Ta cvetličarna je članica 
Slovenskega radio kluba. 

Na operacijo. 
Preteklo sredo se je podal 

rojak Fr. Peterlin, 9605 Yale 
Ave., v bolnico sv. Aleša, da se 
podvrže operaciji. Želimo mu, 
da bi skoro dobro okreval! 

Smrtna nesreča 
Rojak Louis Saffran, 1001 E. 

62nd St. ima pripravljen revol-
ver, ker izplačuje čeke ob pla-
čilnih dnevih. V četrtek zve-
čer so bili pri njem v vasi ljud-
je, med njimi dva mlada Nem-
ca, ki sta želela videti revolver. 
Sin William je dal revolver v 
roke, potem ko ga je izpraznil, 
a po nesreči je ostal en naboj v 
revolverju. Naenkrat se je re-
volver sprožil in zadel enega iz-
med fantov v trebuh tako ne-
srečno, da je pol ure pozneje 
umrl. Mrtvi je najboljši prija-
telj onega, kateremu se je re-
volver po nesreči sprožil. 

Vreme 
Obilen dež smo dobili, toda 

aduta je bilo tako sram, ker je 
toliko časa izostal, da se je pri-
klatil ponoči. 

i * Lahno je zbolel Dwight Mor-
| row, ameriški poslanik v Mehi-
I ki. 
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proglasi koga blaženim. 
Po sv. maši smo vsi obiskali 

No. 191. Fri. A u g . 15th, '30 . 

J e s e n s k e v o l i t v e 
Za republikance v Clevelandu in okol ic i bo letos huda 

in ostra zima, kar je vše posledica, ker so demokrati pri 
primarnih voltvah nominirali Rober t Bulkleya za zvezni 
senat. Pa je še par drugih vzrokov , zakaj si republikanci 
beli jo glave. Nominac i ja Bulkleya pomeni , da skoro go tovo 
pridejo vsi county uradi v jeseni v roke demokratov . 

Brez dvoma je, da je Cleveland po ogromni večini 
moker . Po leg tega je Bulk ley tako popularen, čist in 
zmožen , da bo potegnil na svo jo stran tudi tisoče republi-
kancev . Kakor je Harding leta 1920 potegnil za seboj ves 
Cleveland, tako se pričakuje letos v jeseni istega od Bu lk -
leya. 

Pa tudi če Bulkley ne bi zagovarjal odpravo prohibici -
je, pa bi vseeno dobil m n o g o republikancev na svo jo stran, 
kajti Bulkley stanuje v Clevelandu, dočim n jegov nasprot-
nik McCul l o ch prihaja iz malega mesta. 

In še druga dva faktorja sta, ki govorita v prid Bu lk -
leya. Med organiziranim delavstvom je republikanski kan-
didat za senatorja, McCul loch , skrajno omržen, ker je pri-
staš openšaparjev, in ker je volil za visoki tarif. Proti 
M c C u l l o c h u bo glasovalo vse organizirano delavstvo. 

In enako bodo storili zamorci , ki imajo silno število 
glasov v državi Ohio . O McCul l o chu m o č n o sumijo, da je 
pristaš K.u Kluksov, in že tekom primarnih volitev so agiti-
ralj proti n jegovi izvolitvi. Število glasov organiziranih de-
lavcev in število zamorskih glasov v državi Oh io znaša pri-
hližno 200 ,000 , in 9 0 procentov teh glasov bo dobil Bulkley. 

K o n č n o pa prihaja najbol j važen problem, ki bo imel 
največ upljiva za izvolitev Bulkleya senatorjem države Ohio . 
Republ ikanci vsepovsod so j o s svo jo politiko tako zavozili 
pri vladi, da je nastala silna brezposelnost . Narod to ve, in 
se bo torej pri prihodnjih volitvah izjavil proti vladajoči 
stranki in bo volil demokrate. T a k o je bilo še vedno in tudi 
letos ne bo drugače. 

Ker bo na čelu demokratskega tiketa kot kandidat za 
senatorja Rober t Bulkley, in ker je Bulkley pril jubljen, bo 
letos oddanih stotisoče takozvanih " tra ight" demokratskih 
glasov. T o pomeni , da četudi je kak slab demokratski kan-
didat na listi, pa ga bo potegnil k zmagi Bulk ley s svo jo 
silno popularnost jo med narodom. Ravno raditega se pri-
čakuje letos, da bo izvoljen tudi prvič en S lovenec v državno 
zborn ico države Ohio , Mr. Joseph Ogrin , ki je pri volitvah 
pokazal jako vel iko moč . 

V C u y a h o g a okraju bomo volili letos county komisar-
ja, county blagajnika, državnega pravdnika, šerifa, county 
rekorderja in county koronerja . Doč im je urad državnega 
pravdnika in šerifa doslej v demokratskih rokah, so vsi drugi 
uradi v republikanskih. In ravno popularnost Bulkleya bo 
povzroči la , da zna jo dobiti letos demokrati vse county urade. 

Politični bos republikanske stranke, Maschke, ki je bil 
tako poražen pri primarnih volitvah, je sam izjavil, da ima-
j o demokrati letos "krasno pri l iko," toda izjavil je, da bo 
republikanska stranka dvignila silen boj in se ne bo zlepa 
podala. 

Toda na drugi strani se naznanja iz demokratskih vrst, 
da so se slednje strnile, da so medsebojni prepiri ponehali , 
in da se bo ustvarila skupna fronta, da doživi stranka zma-
go, kakoršnje ni imela že od izvolitve Wi lsona predsedni-
kom. 

redov izročena prošnja za pro-
glasitev Baraga blaženim, na 
slovesen način. Prošnjo je iz-1 
ročil misijonar Rev. Režek v j P r e j e l s e m d o p i s n a s l o v l j e n 

navzočnosti številnih duhovni-i n a m o j e i m e o d g Q s p e R o z i 

kov. Pri slovesni sv. maši je i Z d e š a r j k i s e m u d i z a č a s n o na 
imel Rev. J. J. Oman pridigo v ' o b i s k u y g t a r i d o m o v i n i i n si_ 
slovenskem in angleškem jezi- c e r y T o p l i c a h n a D o l D o p i s _ 
ku, v kateri je govoril o veli- n i c a n a m e n i l a p o t o m m e n e 

kih zaslugah škofa Baraga. Po- p i g m o p o g l a t i u r e d n 4 g t v u 

zneje je govoril tudi škof, ki, « A m e r i š k e Domovine" s proš-
je povdarjal, kako stroga je s v . ! n j o > d a e i s t e g a o b j a V - Z na-
Cerkev v preiskavi, predno s e ' č i l n a j e i z j a y a M r s _ Z d e š a r 0 

mnenju tamkajšnjih domačinov 
o ceni našega lista. Pismo nosi 

v spodnji kapeli grob Baragov, g l e d e č o y s e b i n o . 
kjer se nahajajo trupla vse treh 
slovenskih škofov, namreč tru- D r a ^ ° u r e d n i š t v o ! 

pli škofa Vrtina in škofa Mra- P r o s i m v a s - dovolite mi par 
ka, ter Baraga. v r s t l c P r o s t o r a v Vasem cenj. 

Poleg katedrale stoji velika l i s t u - Iskrene pozdrave poši-
šola, ki nosi napis "Baraga l j a m v s e m Pisateljicam, sorod-
School" nikom in znancem. Toplo se 

Pri cerkvenih slovesnostih je zahvaljujem upravi in uredni-
sodeloval tudi cerkveni pevski štvu "Ameriške Domovine" za 
zbor iz Calumeta pod vodstvom t o č n o in hitro pošiljatev lista. 
Rev. Odilo Hajnška. Ves pev- Časopis redno prihaja v to da-
ski zbor je nastopil v narodnih U" 0 Jugoslavijo, kar mi je v 
nošah, kar je napravilo zelo lep v e l i k o veselje. Moja sestra in 
y^js sorodniki najdejo v njem mno-

V soboto popoldne se je na- zanimivega č t i v a , ter jo 
daljevala ta slavnost v Calu- v s a k d a n z užitkom čitajo. 
metu, Mich., ki je oddaljeno Zelo mi je žal, ker sem list 
kakih 100 milj od Marquette. pred odhodom v stari kraj na-

V Calumetu je večja sloven- ročila samo za 3 mesece- in na-
ska naselbina in so se rojaki ročnina je med tem časom že 
tam že dolgo pripravljali na to potekla. Prosim Vas bodite ta-
slavnost. Ta naselbina se po- ko prijazni in pošiljajte list 
naša z najlepšo slovensko cer- nadaljno na priložen naslov mo-
kvijo v Zed. državah. je sestre. Jaz se v kratkem 

V soboto večer so bile v ta- vrnem nazaj' v Cleveland in 
mošnji cerkvi pete litanije, go- Vam bom plačala celoletno na-
vor pa je imel Rev. Bernard 
Ambrožič, komisar slovenskih 
frančiškanov. V cerkvi je na-
stopil tudi cerkveni pevski zbor 
s krasnim petjem. 

V nedeljo se je vršila služba 
božja, pri kateri je imel glavni 
govor Rev. Odilo Hajnšek, ki 
je v živih besedah naslikal živ-
ljenje in delovanje škofa Bara-
ge. Njegove besede so šle 
vsem prav do srca. 

Popoldne so napravili udele-
ženci izlet na Eagle Harbor, ob 
jezeru Superior, kjer še stoji 
stara cerkvica,^ katgro posta-

GLAS AMERIŠKIH DOMOLJUBOV IZ 
STAREGA KRAJA 

ročnino. Ker se meni, kot tudi 
vsem drugim, kateri je ime) 
priliko Vaš list čitati dopade. 
bi bilo zelo neljubo, če nam ga 
ustavite. Resnica je to, da 
kdor ga je le enkrat čital ga 
je globoko vzljubil. Mi Do-
lenci smo močno ponosni na 
Vaš list. 

Končno Vas še enkrat po-
zdravljam in izročam mnogo 
pozdravov v s e m naročnikom 
"Ameriške Domovine" in kli 
čem na veselo svidenje. 

Rozi Zdešar, star. 
Rozi Zdešar, ml. hčer. 

687 E. 200. St. Cleveland. 

Iz dopisa je dovolj jasno, ko-
liko je naš list priljubljen med 
našimi ljudmi v stari domovini 
in s kakšnim veseljem se ga 
čita. Skoro slednja hiša ima 
svojce v Ameriki in vsakogar 
zanimajo vesti in novice iz dal-
ne in bogate obljubljene deže-
le. Običajno, kadar pride časo-
pis iz Amerike v stari kraj, ga 
čita cela vas in velikokrat tudi 
sosedne. List roma iz hiše do 
hiše in iz rok v roke. Kdoi 
hoče napraviti veselje svojcem 
v stari domovini, naj naroči 
naš list, ki se na željo naročni-
ka vsak dan pošilja na zahte-
van naslov. Naročnina za staro 
domovino celo leto $7.00 za po' 
leta pa $3.50. 

Jcško Penko, zast. A.D. 

Če verjamete, 
al' pa ne... 

i 
Za naše gospodinje 

Konserviranje sadja. 
Meseca junija se že prikaže 

na trgu razno sadje, kot: jago-
de, črešnje in drugo zgodnje 
sadje. Sedaj bodo pa kmalu 
zorele hruške, jabolka, breskve 
in drugo sadje. In potem bo 
razno sveže sadje vse do boži-
ča. Vso to dobo—torej od ju-

., n ,, ,,, . . . ., nija do božiča—imamo v gospo-vii Baraga, ko misijonanl ,. . , 
T • dinjstvu n med Indijanci. 

Tukaj se je zbralo preko 5000 
ljudi, ki so prihiteli na to zbo-
rovanje. In ne samo Slovenci 
tudi druge narodnosti 'iz okoli-
ce so se udeležile tega shoda. 
To znači, da je ime škofa Ba-
raga dobro poznano v tukaj-
šnji okolici. Po njem je celo 
imenovanih več mestnih par-
kov, vasi in okrajev. 

Nam Slovencem pa naj bo v 
veliko čast, da smemo prište-
vati tako velikega in zaslužnega 
moža, kot je bil škdf Baraga, 
za svojega rojaka. 

A. Grdina. 

Marquette. Mich., 10. avg.— vornikov, to so potrdile njego-
Danes, v nedeljo večer, ko sem 
se vrnil v svoje stanovanje po 
slavnostih zadnjih dveh dni, ki 
so bili posvečeni v počest sto-
letnici velikega škofa, misijo-
narja, Slovenca, Kriderik Bara-
ga v Marquette in Calumet, 
Mich., sem se odločil, da napi-
šem nekoliko o teh slavnostih. 

Dolgo in na široko se je pisa-
lo o njegovem življenju, dva-
dnevni govori raznih ccrkve-

va dela in prepričala udeležence 
te slavnosti, ki so prihiteli od 
vseh krajev naše velike Unije. 

Iz Clevelanda smo se slav-
nosti udeležili štirje. Poleg 
Rev. J. J. Omana, so se udele-
žili še: Mrs. Steve Cuk, Mrs. 
Mary Smrekar, sestra pokojne-
nega Rev. Andrej Smrekarja in 
pa jaz. Res je bila pot dolga 
in težavna, ker kraj leži daleč 
koncem Michiganskega jezera, 

nih dostojanstvenikov so slavi ; toda končno zadovoljstvo popla-
li velezaslužnega moža, pripo-jča ves trud. Ko bi si ljudje 
vedovali o njegovi svetosti in | predstavljali velik pomen tc 
njegovi skromnosti. Cerkveni redke slavnosti, bi bila udelež-
oblasti je bila izročena prošnja jba še večja, dasi se mora reči, 
in želja na ginljiv način, da bi j da ni bila udeležba majhna, 
ga sv. Cerkev proglasila blaže- j Prihiteli so rojaki iz Minneso-
nim, po njegovih zaslugah, ki j te, Illinoisa, Wisconsina in Mi-
so povzete iz raznih knjig in 'chigana v jako lepem številu, 
ustnih izročil o njegovem delo- j Slovesnost se je pričela v so-
vanju. jboto dopoldne v škofijski cer-

Videli smo na lastne oči rgz- kvi, kjer je bil misijonar Fri-
stavo njegovih del, spisov in derik Baraga posvečen v ško-
knjig, ki pričajo o njegovem de-j fa v Marquette, Mich. Vršila 
lu kot misijonar med raznimi se je služba božja katero je da-
indijanskimi rodovi v Ameriki, iroval Rt. Rev. P. J. Nussbaum, 
Kar niso dokazale besede go-'kateremu je bila koncem ob- barvanje nohtov na prstih. 

azno sveže sadje, ki 
ga tako radi uživamo sirovo, 
pa tudi na različne načine pre-
delano in pripravljeno. Od ja-
nuarja pa do junija—torej naj-
manj pet mesecev—je pa doba, 
ko svežega sadja primanjkuje 
ali ga celo nič ni. Temu po-
manjkanju pa se lahko izogne-
mo, ako od sedaj dalje, pa tje 
do pozne jeseni, dokler pač sad-
je zori, ne zamudimo nobene 
prilike, da ne bi čimveč tega 
žlahtnega živeža, ki ga je se-
daj v izobilju, ohranili (kon-
servirali) za zimsko dobo. 

Kljub temu, da ohranjevanje, 
ali kakor pravimo s tujo bese-
do" konserviranje sadja ni nika-

Clcveland, O.—Ko boste, cen- ka umetnost, je vendar še mno-
jeni čitatelji, brali te vrstice, g 0 gospodinj, ki se še niso lo-
se bom jaz že vozila na "tačr- t i l e t e g a p0Sla, ker mislijo, da 
nem," ki pravi: puh! puh! n e bi imele povoljnega uspeha, 
proti Chicagu. Grem na obisk ali p a Se boje stroškov. Toda 
k svoji materi K.S.K. Jednoti, noben teh razlogov ne drži. Ko 
ki praznuje svoj veliki dan v bi se zavedale kako važno in 
Waukeganu. Dolžnost moja je, potrebno živilo je sadje, ne sa-
kot njena hčerka-članica, da jo m 0 za otroke, ampak tudi za 
obiščem in se ji zahvalim za odrasle, ne samo za bolne, am-
njene dobrote, katera sem pre- p a k tudi za zdrave, ne samo za 
jela od nje. Ravno sedaj j c bogate, ampak tudi za revne, 
minilo leto dni, kar sem presta bi se bolj pobrigale za ohranja-
la težko operacijo na slepiču, vanje. Vedeti bi morale tudi, 
Ko sem bila bolna, se me je da je sadje, ki je sicer v sve-
vse balo, le ena je čuvala nad žem stanju zelo nagnjeno k po-
menoj in to je bila naša mati. kvarjenju, kljub temu prav lah-
K.S.K. Jednota! Le ona je ko tako predelati, da se ohrani 
stegnila svoje roke nad menoj okusno ne samo nekaj mesecev, 
kot v varstvo in me tolažila v 
urah bolezni. 

In ker praznuje svoj veliki 
dan naša K.S.K. Jednota v 

kolikor največ mogoče sadja v 
jeseni konservirati za zimsko 
dobo, ker bo družini jako ustre-
gla, če postavi na mizo mal kro-
žnik takega sadja k drugi jedi. 

ZA KUHINJO. 
Koruzni pečenjak. Četrt ki-

le koruznega zdroba (grisa) za-
kuhaj v tričetrt litra vrelega 
mleka, a sme samo enkrat pre-
vreti. Nato postavi za pol ure 
na kraj, da se ohladi. Hladne-
mu testu primešaj eno jajce, 
na kar stresi vse na vročo mast 
in premešavaj z vilicami kakor 
navadno, ko delaš pečenjak 
(šmorn). Ko je pečenjak go-
tov, ga potresi s sladkorjem in 
cimtom in daj na mizo. Zra-
ven lahko daš kuhane suhe če-
šplje ali pa kako drugo ukuhano 
sadje. 

Pogačice in druge enake s.a-
ščice se dobro ohranijo v plo-
čevinastih posodah. V tako po-
sodo ( n a j b o l j e pločevinasto 
škatlo) denemo nekaj kosov 
svežega kruha in vmes naloži-
mo pogačice, kekse, lectove sla-
ščico itd. Tako se ohranijo 
delj čas sveže. Samo kruh mo-
ramo večkrat izmenjati, vsaj 
vsak drugi dan. 

Špinačni zrastek. Dva funta 
špinače operi in skuhaj v slani 
vodi, nato jo odcedi in pretlači 
skozi sito. Dve žemlji namoči 
v mleku, ožmi in tudi pretlači 
skozi sito k š p i n a c i . Dve 
unči sirovega masla, dva rumen-
jaka, malo soli in popra dobro 
zmešaj s špinačo, potem pa do-
daj še sneg dveh beljakov in 
zopet zmešaj. Nato pomaži ko-
zo, jo posuj z moko, stresi van-
jo špinačo in daj v pečico. Ko 
je pečeno, daj kar v kozi na 
mizo. Zraven lahko daš še du-
šen riž ali kaj drugega primer-
nega. 

Telečja pečenka s sirom. Pri-
pravi telečjo pečenko kakor po 
navadi, in sicer kos od stegna. 
Odstrani z mesa vse kožice, 
nato zareži z nožem v meso ve-
like zareze, natlači notri sira 

tlači skozi sito. Pretlačenemu i 
krompirju dodahj en funt moke 
in umesi v testo. Nato razva-
ljaj testo in zreži na četvero-
kotne kose, položi v vsak ko-
šček ocvrtega špeha, oziroma 
ocvirkov in ga zavij v obliko 
cmoka. Cmoke skuhaj v sla- Možak si je mislil, da si po-
nem kropu in kuhane zabeli z j išče pravice na krvavi rihti, 
drobtinami ali ocvirki. Tako j ker se mu je zdelo, da ga žena 
pripravljeni cmoki so posebno;preveč ustrahuje. Mislil si j e : 
dobri s kislim zeljem. i "Vsaka reč samo en čas trpi, 

Praktični nasveti. in jaz ne bom več!" (Tako je 
Ako opereš riž v topli, mesto rekel tudi tisti Kranjec, ki je 

v mrzli vodi, bo ta boljšega francoskega otroka zibal, pa 
okusa. j se je naveličal in ga prevrnil). 

Kadar kuhaš riž, stisni par In tako se je napotil možak na 
kapljic limonovega soka v lo- sodnijo, da gospod sodnik vza-
nec. S tem dosežeš, da bo riž mejo hudo žensko v roke in 
bolj bele barve in pa zrna se jo podučijo, da se mora z mo-
ne bodo sprijela. žem lepo ravnati, ker je mož 

Mleko ostane dalj časa slad- dar božji (samo marjašarji 
ko, ako je v široki in plitvi po- ne), in se ne spodobi, da bi se 
sodi, kot pa v ozkem in globo- na moževi glavi preskušalo ka-
kem loncu. ko trdni so piskri, ponve in ko-

Ako imaš glavobol, vzemi ! žice. 
bombaž, ali volno ter napravi | Sodnik je bil moder mož, 
nekakšne blazinice. Te namoči kot je skoro vsak sodnik, pa 
v vroči vodi ter jih drži za uše- ! je povabil predse oba, moža in 
si. Dostikrat pa pomaga, ako ženo, da si iz oči v oči pove-
takoj ko se glavobol pričenja sta in razodeneta srečo njune-
pojavljati, vržeš v kozarec vode ga zakonskega življenja, 
nekaj soli ter to izpiješ. Najprej je dobil besedo mož, 

Ako hočeš, da neprijetno kol- kot se to spodobi, ker je mož 
canje poneha, pritisni palec de-i glava v hiši, pa naj bo to že 
sne roke v dlan leve ter zadr- pod posteljo, za omarami ali 
ži dihanje. kje drugje, glava je pa le. 

Mož se vstopi nekoliko ko-
rakov proč od žene, ker je ve-
del, da bi mu znala prevelika 
bližina škodovati na zdravju, 
čeravno ni bilo pri roki potre-
bnih piskrov, in drugega hišne-
ga orodja, ki je neobhodno po-
trebno za pravo ljubezen med 
možem in ženo. Torej mož se 
vstopi nekoliko proč od žene 

Bolj žarki iz neba ne osreče nas, jn r e g e : 
ko žarki iz tvojih oči, 1 »Veste, gospod sodnik, dru-

jče solze iz njih kdaj rose nas. g e g a n e r e č e m n i č k o t t o > d a 
za smrt nas skeli in boli. s e m j m e j p r j n j e j p r a V o pasje 

življenje, in . . . " 
Zalivaj, zalivaj, dekle, nas : ><0> t i salaminska pošast ti," 
in srečno zraven si poj ! g a p r e kine žena, "ali ste ga sli-
Utrgaš nas kdaj, pa pripne nas š a l i > g o s p o d sodnik, da je re-

ROŽE POJO 

Ksaver Meško 

Zalivaj, zalivaj, dekle, nas, 
ki cvet si krasnejši ko mi! 
Sestre zavidajo vse nas, 
ki roka nas tvoja goji. 

na prsi izvoljenep tvoj. 
Zato le zalivaj, dekle, nas, 
veselo in srečno si poj! 

o 
KAKO SE JE ZAROČIL 

BAN JELAčIč 

kel, da je imel pri meni pasje 
življenje? In če je imel pasje živ-
ljenje, saj je bil sam kriv in 
se je tudi obnašal kakor kak 
kuže. Le poslušajte, gospod 
sodnik, kakšno je bilo to nje-

~ ~~ govo pasje življenje: Kadar je 
Hrvatski ban grof Jelačič je bilo deževno vreme in blato po 

priredil sredi leta 185Q. na svo- cestah, si nikoli ni obrisal čev-
jem posestvu Npvi dvori na i j e v , ampak je prišel kar v 
Hrvatskem velik lov, na kate- umazanih čevljev v hišo in ta-
rega je povabil množico gostov. c a i p o mo.fih karpetih. Potem 
Med temi se je nahajala tudi 
kontesa Sofija pl. Stockau, hči 
ene prvih grofovskih družin na 
Moravskem, ki se je ta čas mu-
dila pri svojih sorodnikih na 

se je vsedel k peči in čakal, da 
sem mu prinesla jed. Kadar 
ni bilo kaj prav pri hiši, je 
renčal in škripal z zobmi in 
hlastal po meni, kot pes. Zato 

Hrvatskem. Kontesa se je od- n i čudno da pravi, da je imel 
llikovala po svojem odličnem [pri meni pasje življenje, vaša 
; značaju, duhovitosti in lepoti, gnadljiva milost." 
Ko so po obedu odhajali gostje ^ 
na vrt, je kontesa v predsobi Fant je vprašal dekleta: "Al ' 
opazila banovo uniformo s sab- me češ, če te čem?" 
ljo. Hitro si je oblekla banovo Dekle pa mu reče: ''Veš, z 

j suknjo in opasala sabljo, potem očetom se najprej zmeni." 
pa rekla smeječim se gostom: Drugi dan se zopet snideta. 
"Ali ne bi bila lepa banica?"— Dekle vpraša fanta: "No, si go-
"Gotovo, grofica!" je zdajci pri- voril z mojim očetom?" 
stopil ban in jo na mestu za- "Govoril." 
snubil. Kontesa se ni prav nič 

; pomi-šljala in jc takoj rekla: da. 
Tako se je izvršila zaroka. Iz 
tega zakona se je rodilo samo 
eno dete, deklica, ki je v sta- na ulici." 
rosti 8 let umrla.—Po Jelačičevi 
smrti se je njegova vdova po-

Kaj pa je rekel." 
Kar sapo mu je vzelo." 
In ko je prišel do sape?" 
Takrat sem bil pa že davno 

ampak leta in leta. 
In stroški? Ti niso ravno 

veliki, ker se steklenice, ki se 
rabijo za konserviranje sadja, 

Waukeganu, v naši ameriški , a h k o r a b i j o p o v e č l e t SP 
Vrhniki, zato pohitim tudi jaz k u p i j 0 s a m o g u m i j e v i obročki, 
tje, kajti tudi jaz sem Vrhni- S a d j e s e o h r a n j u j e na razne 
čanka. Sedaj bom prvič vide- n ačine, kakoršnega je ono pač 
la veliko število svojih prija- p ] e m e n a in narave. Nekatero parmezana, osoli kakor po na-

vadi, polij z vročo mastjo in 
peci v pečici. Ko je meso pe-
čeno in lepo zarumenjeno, pri-
lij osminko litra kisle smetane 
in popeci še par minut. Pečen-
ko razreži in zloži na krožnik, 
jo polij s sokom in daj na mizo. 
Zraven lahko daš dušen riž ali 
krompir in solato. 

Cmoki s špehom. Skuhaj dva 
funta krompirja, olupi in pre-1 

teljic in prijateljev, s kateri- o hranjujemo kar celo v njego-
nn smo krave skupaj pasli na v i n a r a v n i o b i i k i ali kvečjemu 
Bevških senožetih tam ob Lju- razrezano v kosce, drugo pa 
bljanici. skuhamo, kar se imenuje vku-

Kako se bom imela tam, bom h a n o s a d j e a l i k o m p e t . Neka-
vse napisala. Do takrat pa t e r o s a d j - e p a l a h k o predelamo, 
ostanite zdravi. d a ohranimo samo njegovo me-

so v obliki goste, gladke, medu 
podobne tvarine. To je sadna 

Najnovejša moda žensk je mezga ali marmelada. 

iVIarjanca Kuharjeva. 
o 

Vsaka gospodinja bi morala 

"Kako pa je to, da nisi zgo-
ročila z moravskim grofom tovil svoje domače na loge? " 
Adolfom Dubskym, poznejšim vpraša oče svojega sina. 
avstrijskim parlamentarcem. "Jaz že ne bom delal več do-

o mačih nalog. To je velika kri-
Osem kaznencev pobeg- v i c a z a n a s učence. Mi se trudi-

nilo iz ječe m o i n d e l a m o " » l oge , učitelj je 
Lewijsburg, W. Va., 13. avgu- p a P l a č a " z a to ." 

sta. Iz tukajšnih državnih za-' A 
porov je pobegnilo osem kaznen- " A l i v e š ' J a " e z , kakšen raz-
cev, med njimi eden, ki je bil ob- l o č ( f k Je n i e d senom in s lamo? " 
sojen na vislicc, in bi moral biti ' ( ' (Ne v e m - " 
obešen 14. novembra. Neki dru- "Vidiš, kako si neumen; saj 
gi morilec, ki je bil obsojen v t o v e ž e v s a k a krava." 
dosmrtno ječo, ni hotel pobegni- A 
tj. Toda v zadnjih butlegerskih 

* Trije zvezni ameriški sena- l ) o b o j i h moramo dati eleve-
torji so dospeli na obisk v Mosk- , a n d s k i policiji vse priznanje : 
vo, Rusija. Dognala je vsaj imena umorje-
— — — — - , nih. 

Hiša na ogled a 
Oglejte si novo in moderno; "Sem slišal, da je tvoja že-

hišo na 18515 Keevvanne Ave., »a nevarno zbolela." 
(zadaj za pošto). Odprta vsa- "Da, jako bolna je." 
ki dan od 9. zjutraj do 10. zve- "Ali je kaka nevarnost?" 
čer. Delo slovenkega stavbeni- "Ne, nevarna pa ni—je pro-
ka August Kaušeka. ( x ) slaba." 



OVČAR MARKO 
Janez Jalen 

Ančka je naglas zajokala, 
mamo pa je kar sunilo v srce. 
ker se je spomnila, da Cena 
noro vozi in se prav lahko povo-
zi. Odšla je v vežo in ukazala: 
"Joža! Naprezi in koj po pa-
darja v Tržič." 

Cenek je slišal in se zavedel; 
"Ančka! Jaz sem bolan." 

Ančka se je sklonila k nje-
mu: "Si, Cenek. Pa ozdraviš 
Moraš ozdraveti." 

"Saj bi rad. Da ne bodo ata 
hudi! Kje pa so?" 

"Kmalu bodo prišli, Cenek. 
kmalu," ga je mirila Ančka. 

"Samo tako praviš, že vem. 
V Trst so šli. Oh, da jih ni do-
ma." Potegnil si je odejo čez 
obraz in zaihtel. 

Pa Ančka ga je spet odgrni-
la in videla, da joka. Tako hu-
do ji je bilo. K njemu na blazi-
no je položila glavo in sta oba 
jokala, bratec in sestra. 

Prišli so Primoževi trije. Ma-
nice Marko ni pustil preblizu 
bolnika, da bi kaj ne nalezla. 
Sam pa je sedel k postelji in je 
skušal Ceneka razvedriti: 

"Ozdraviš, Cenek, kajpak, da 
ozdraviš. In drligo leto bom ve-
liki zvonec obesil eni izmed tvo-
jih ovca." 

" že mogoče. Pa boš vendarle 
Ančko rajši imel kakor mene." 

Marko je bil v zadregi: "Saj 
imam tudi tebe rad. Cenek, tu-
di tebe." 

"Vem, da me imaš. Pa le 
imej Ančko bolj rad." 

Marko je ponudil Podlipnici: 
"Naj ostane Rozalka kar pri 
vas, dokler Cenek ne ozdravi, 
bom že sam doma kuhal." 

Hudo je ustregel Podlipnici in 
Ančki. 

Pa se mu je tisto opoldne ka-
ša prismodila. Kako bi . se mu 
ne. Slutil je težke dneve in po-
čutil se je, kakor bi nekdo hodil 
okrog ognjišča in se mu škodo-
željno smejal. 

Z vse premočenim žrebcem je 
pripeljal Joža padarja Vencelj-
na iz Ti-žiča. Precej trebuha je 
imel možakar, bil je plešast in 
obrit in rdeč v obraz. 

"Dober dan, mama!" je po-
zdravil in odšel takoj k bolniku. 
"No, fantek!" je nagovoril Ce-
neka, "pravijo, da si bolan?" 

"Saj sem res," je odgovoril 
Cenek. "Trebuh me boli in gla-
va." 

"Bova pogledala." 
Padar Huš je Ceneku preštel 

žilo, mu trkal po prsih, poslušal 
na hrbtu, obbobnal mu trebuh, 
prijel ga za glavo, mu pogledal 
v oči in na jezik in vprašal An-
co : "Kje pa je Cena?" 

" V Trst je šel z vozmi." 
"Prokleti f u r m a n norčavi. 

Oklofutal ga bom." 
Podlipnica in Ančka sta se 

prestrašili. Vencelj pa je po-
iskal v torbi kroglice in kapljice 
in dopovedal, kako naj otroka 
zdravijo: "Pa po gospoda pošlji-
te. Pa pazite, da še drugi ne na-
lezete." 

Vsa objokana je Anca vabila 
Venceljna na južino, pa je od-
klonil in Joža je moral takoj 
spet napreči, potem pa je tri 
ure stal s kobilo v Poljčah pred 
Jernejcem, da se je dedec naje-
del in napil in mu spet sedel na 
voz: "No, tak. Pa poženi." 

Cenek v blodnjah ni več vo-
zaril. Igral se je z Manico, kli-
cal Ančko in mamo in se spore-
kal z atom. V polža vesti je ujel 
pogovor ob postelji, ko so ugi-
bali, ali bo prestal ali ne bo. 

Proti jutru je bilo. Cenek je 
zadremal, Anca pa je sedela pri 
postelji in jokala. Cenek se je 
prebudil in videl mamo, kako si 
je zakrivala obraz, in slišal, ka-
ko je ihtela. 

"Mama!" šepetaje jo je pokli 
cal. 

Podlipnica si je z dlanmi obri-
sala solze: "Kaj bi rad, Cenek?" 

"Vode." 
Omočila mu je razsušene ust 

nice in z žlico napajala razžeja« 

nega otroka. 
"Mama!" Tako ljubeče jo je 

pogledal. 
"Cenek!" Sklonila se je k nje-

mu in ga poljubila. 
Cenek se je začudil. Da bi ji 

vrnil poljub, se ni domislil. Ka-
ko bi se? Nikoli ga še ni mama 
poljubila in nihče ne. Pa sta ga 
poljubovala mama in ata, ko je 
bil še tako majhen, da ni mogel 
pomniti tega. In zavedel se je, 
da ga ima mama hudo rada in 
ata tudi, čeprav mu tega nista 
nikoli kazala: "In Ančka me ima 
tudi rada." 

Premišljal je, kaj naj pome-
ni, da ga mama poljublja: "že 
vem." 

"Mama!" Spet jo je poklical 
in dolgo gledal z ugašajočimi 
očmi. 

Mama ga je božala: "No, le 
povej, Cenek!" 

"Umrl bom," je dahnil. 
Anca ni nič odgovorila. Spet 

je poljubila Ceneka. Začutila je 
krivico, ki jo dela materam Go-
renjski kot, ker jim ne pusti več 
poljubljati svojih rodnih otrok, 
kadar toliko dorastejo, da sho-
dijo; in včasih, še v plenicah 
otroke, smejo samo na skrivnem, 
da nihče ne vidi, ljubeče priti-
sniti k sebi: " č e bi dorastel in 
se v gorah pretegoval ali konje 
krotil, bi še razumela. Tako 
pa—? Ali naj sedaj med angel-
ci robanti!" 

"Mama!" 
Pritisnila je glavo na njegovo 

blazino, ga poljubovala in joka-
la, da je Cenek začutil na licu 
njene solze. 

"Mama! Nikar ne vekajte. 
Saj bom šel v nebesa in bom 
prosil Boga za vse: za vas, ma-
ma, in za ata in za Ančko in 
za — " Obmolknil je in vpraša-
joče gledal mamo. 

Podlipnica je videla fantkovo 
zadrego: "In za koga še, Ce-
nek?" 

"Za Marka, če smem, če ne 
bodo ata hudi?" 

"Nič ne bo hud. Le spomni 
se tudi na Marka in Ančko." Te-
daj se je zavedela, da mu je pri-
znala, da tudi ona, njegova ma-
ma, nič več ne upa v njegovo 
ozdravljenje. Hotela je popra-
viti: "Pa kaj govoriva o tem, 
Cenek. Ti ne boš umrl. Ti ne 
smeš umreti. Zavoljo mene ne 
smeš. Pa zavoljo ata ne smeš. 
Ne smeš." 

In Cenek je vedel, da bi mama 
rada umrla namesto njega. 

"Maaama!" 
Od takrat se ni več zavedel. 
Drugo jutro mu je mama za-

tisnila oči, v katerih je ugasnil 
ogenj Podlipnikovih rodov. 

Glasen jok se je razlegel pri 
Podlipniku. Vas se je zgrozila. 
Odraslim se je zasmili Podlip-
nik: "Bog ve, kje vozi?" 

Le Roti j in Tevž je škodoželj-
no pošepetal Podrobarju, ko ga 
je srečal: "Pa mu je prišlo za 
grinte. Bahaču, bahavemu." 

(Dalje prihodnjič). 

M A L I O G L A S I 
Stanovanje 

obstoječe iz štirih sob in ga-
raže, se da v najem. Jako lepo 
stanovanje. 17714 Grovewood 
Ave. (194) 

Stanovanje 
se da v najem, štiri sobe, spo-
daj, za mirno družino. 1079 
E. 68th St. (192) 

Lepa prilika 
V starem kraju na Poljanah 

pri Žužemberku se proda malo 
posestvo obstoječe iz hiše in 
lepega solnčnega vinograda v 
neposredni bližini državne ce-
ste. Hiša je podobna pravljič-
ni gorski vili, nahajoča se na 
Kriški Gori v bližini reke Kr-
ke. 

Posestvo se tudi zamenja tu-
kaj, za hišo ali lot in sicer v 
Clevelandu ali Euclid Village. 
Tisti, ki se hočejo vrniti v sta-
ri kraj in se ne morajo iznebiti 
premoženja tukaj se jim nudi 
ugodna prilika za zamenjavo. 

Oglasiti se je na 837 Wayside 
Rd. (omenjena ulica leži levo 
London Rd.) (Fri. 197) 

Naznanilo 
Članicam društva Napredne 

Slovenke, št. 137 SNPJ se na-
znanja, da bo nova tajnica Mrs. 
Simcich p o b i .r a 1 a društveni 
asesment na društveni s e j i, 
vsak prvi četrtek v mesecu in 
vsakega 25. v mesecu, in sicer 
v S. N. Domu in ne na njenem 
stanovanju. Č l a n i c e imajo 
priliko v teh omenjenih dnevih 
plačati asesment in jih tajnica 
vljudno prosi, da to upoštevajo. 
Naslov nove tajnice j e : An-
tonette Simcich, 1091 Addison 
Rd., Cleveland, Ohio. 

Naznanilo 
Članicam društva sv. Marije 

Magdalene, št. 162, K.S.K. Jed-
note, se tem potom naznanja, 
da se tretjo nedeljo v mesecu 
to je 17. avgusta, NE BO po-
biral društveni asesment, kot 
običajno, ker bom že odšla na 
konvencijo naše Jednote; pobi-
rala pa bom asesment v petek 
15. avgusta od 6. do 8. ure 
zvečer, v stari šoli sv. Vida. 
Prosim vas vse, da upoštevate 
to naznanilo. Pobiralo se bo 
tudi 25. v mesecu kot po nava-
di. Za ča-sa moje odsotnosti, 
se v vseh zadevah tikajočih se 
društva obrnite na moj dom, 
kjer bodete postreženi kakor 
vedno. 

Pozdrav, 
Marija Hochevar, tajnica. 

Dr. Ribnica št. 12 S. D. Z. 
Vabim vas, da se gotovo ude-

ležite prihodnje seje. Za ukre-
niti imamo več važnih stvari 
za prihodnji piknik. Posebno 
prosim veselični odbor, da je 
gotovo navzoč. Na seji bo ne-
kaj posebnega, česar tu ne bom 
omenjal. Vsak naj pride na 
sejo. Z bratskim pozdravom— 
Jos. Ban, tajnik, 1218 E. 169th 
St. 

Hiša na ogled 
Oglejte si novo in moderno 

hišo na 18515 Keewanne Ave., 
(zadaj za pošto). Odprta vsa-
ki dan od 9. zjutraj do 10. zve-
čer. Delo slovenkega stavbeni-
ka August' Kaušeka. (x ) 

Kdor želi 
lepe piščance po 2 funta težke 
po 28c funt, kokoši od 4 do 6 
funtov težke po 28c funt, sve-
ža plečeta po 29c funt in lepo 
zalogo doma soljenega in pre-
ka j enega mesa, dobi to pri 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

Dekle 
bi rada dobila delo za hišna 
opravila. Vprašajte na 5700 
Bonna Ave. (192) 

Soba 
se da v najem. Vprašajte na 
5604 Bonna Ave. (192) 

Soba 
se da v najem. Vprašajte na 
1207 E. 60th St. (191) 

Zamenja se 
lot, nahajajoč se pri Roosevelt 
šoli, blizu E. 200. ceste. Lot 
meri 50x112. Lot se zamenja za 
sedan ali coupe avtomobil, vre-
den od $300 do $600. M. Jalo-
vec, 19404 Mohican Ave. Tel. 
KEnmore 0836-J. (192) 

Sprejme se 
dva poštena fanta na hrano in 
stanovanje pri družini b r e z 
otrok. 1753 E. 31st St. Mr. Ga-
bel. (192) 

Perilo 
se sprejema na dom. Delo jako 
dobro izvršeno. 1205 E. 60th 
St. (192) 

Zamenja se farma 
za mlekarijo v mestu. Kdor ho-
če kupčijo, naj se oglasi na 1052 
E. 72nd St. 

(Aug. 15. 16. 19.) 

Rada bi zvedela 
za svoji dve sestri Angelo in Te-
rezijo Tekavc, iz vasi Javorje 
pri Turjaku. Frances Tekavc, 
omožena žurga, 14923 Aspin-
wall Ave., Cleveland, O. (192) 

Opremljene sobe 
se dajo v najem poštenim fan-
tom. Prost vhod. Več se pozve 
na H024 E. 66th Place. 

(Aug. 13. 15. 18.) 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Širši javnosti, sorodnikom in znancem naznanjamo tužnim 

srcem žalostno vest, da je dne 8. julija preminula popolnoma 
nepričakovano, zadeta od srčne kapi, najina blaga, dobra mati 

Marija Bukovec 
Ranjka je bila rojena m Dolenji vasi pri Ribnici 22 novem-

bra, 1867. V Clevelandu je bivala 37 let, ter si je tekom tega 
časa pridobila mnogo znancev in prijateljev, kateri so ji izka-
zali tudi ob zadnji uri spoštovanje in tudi nam ostalim lajšali 
prenesti žalost. V dolžnost si štejemo zahvaliti se vsem za trud 
in požrtvovalnost, za prekrasne vence, katere so darovali: 

Pokojne brat Frank Boje, Mr. in Mrs. Kožel, Miss Frances 
Boje, Mr. Fr. Boje jr., Mr. in Mrs. Pogorele Sr., Mr. in Mrs. 
Pogorele Jr., Mr. in Mrs. Leshnak, Mr. in Mrs. Kozjan, Mr. in 
Mrs. Marko Merhar, Mr. in Mrs. Fr. Kavčič, družinam Primož 
Pust in Fr. Matoh, Mr. in Mrs. John Zgonc, družini Bradach, 
Mr. in Mrs. Trebeč, Mrs. Mary Merhar, Mr. in Mrs. Joe 
Tekavčič, Mr. Fr. Knaus, družini Fr. Kaplan, Mrs. Oberstar, 
družini Kosec, družini Gorše, Mr. in Mrs. Lenaršič, družini 
Nousak, družinam Joe Oberstar in Bavdek, družini Jadrich, Mr. 
in Mrs. Adolf Tekavčič, družinam Frank Jelerčič in Fr. Trbižan, 
Mr. in Mrs. Korošec, družini Joe Dermaša ter za venec from 
the Neighbors in društvu Srca Marije (staro) za lep venec. 

Za sv. maše so darovali: Mr. Fr. Boje, Mrs. Kavčič, Mrs. 
Mary Tomašič, Mrs. Anna Podpadec, Mrs. Bradach, Mrs. Koče-
var, Mrs. Uršula Lovšin, Mrs. Jakob Laušin, Mr. in Mrs. Žnidar-
šič, Mi-. Chas. Klun, Mr. Laurich ,Mrs. Mačerol, Mr. in Mrs. 
Prišel, družina Anton Vidervol, Miss Milner, Mrs. Pugel Mrs. 
Dejak, družina Milner, družina Lenaršič, družina J. Cernilogar. 
Mrs. Doljak, Mrs. Mary Ahlin, Mrs. Jerše, Miss Ivana Merkun, 
Mr. in Mrs. Bukovnik, družina Arko : Mr. in Mrs. John Kromar, 
Girls from the Cleveland Twist Drill Co. 

Lepa hvala vsem, ki ste dali avtomobile brezplačno na raz-
polago. Hvala lepa pogrebnemu zavodu Josip Žele in Sinovi, za 
ves trud in. lepo vodstvo pogreba. Lepa hvala Rev. Hribarju in 
Rev. Slajetu za cerkvene obrede. 

Blaga mati, počivaj v miru, saj pot nas pelje tje, kjer se 
zopet združimo. Ostaneš nam nepozabna v živem spominu vsem 
ostalim, po Tebi žalujočim 

Jennie Bukovec, Louise Merhar, hčeri. 
Joe Merhar, zet> 

Frank Boje, brat v Clevelandu. 
Ivana Zbašnik, sestra v starem kraju. 

Cleveland, O., 14. avgusta, 1930. 
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PASOVI ZA RILO 
Elastične nogavice 

Imamo jih najboljše in po 
zmernih cenah 

Mi imamo Slovenca in Slo-
venko, ki pomerijo onim, ki po -
trebujejo. Oni, ki stanujejo iz-
ven mesta, naj nam pišejo in 
dali jim bomo dragevolje pojas-
nila. Vsako soboto damo zastonj 
kos finega mila z vsakim naku-
pom za 75c ali več. 

MANDEL DRUG C0. 
15702 WATERLOO RD. 

Tel. KEnmore 0031 
PRVA IN EDINA SLOVENSKA 
LEKARNA V COLLINWOODU 

(F . ) 
;xxxxxxxr?xrxxxxxxxxxrxxxx5 

Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

1119 HIPPODROME BLDG. 
MAin 3785 

Ob ponedeljkih, torkih, četrtkih 
in sobotah zvečer od 6. do 8. ure 
na E. 93rd St. in Union Ave. 

OB SREDAH IN PETKIH 
1106 E. G4th St. 

Res. Tel. YEllowstone 0705-W 

f-—— -
RUDOLF PERDAN ' 

SLOVENSKI 
JAVNI NOTAR 
933 E. 185th St 
Cleveland, Ohio 

Naznanja rojakom te 
okolice, da izvršuje vse v 
notarsko stroko spadajo-
če pqsle. 

Cenjenemu občinstvu se priporo_ 
čam za papiranje in dekoracijo sob. 
Dobro delo, zmerne cene, točna po-
strežba. 

JOHN PETERKA 
6218 St. Clair Avenue 

ENdicott 9563 

A J . B u d n i c k & C o . 
ZANESLJIVI g 
PLUMBERJI 

Moderna p l u m b e r ska dela, t| 
napeljava gorke vode ali parne " 
gorkote, izvršujemo sedaj na 
lahka mesečna odplačila. Čas 
za plačati od šest mesecev do 
dveh let. Nekaj malega plačate 
takoj. Proračun damo zastonj 
in hitro postrežbo. 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 3289 

Stanovanje telefon: 
KEnmore 0238-M 

(Thn. T.) 

PRVI SLOVENSKI 
PLUMBER 

J. MOHAR 
6521 ST. CLAIR AVE. 

če hočet« delo poccol In 
noiteno, pokličite men* 

Randolph 5188 
(Thn. F . ) c 

Kraška kamnoseška obrt 
15307 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdina ft Sons) 
Edina slovenska izdelovalnica nagrob-

nih spomenikov. ( f ) 

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furnezc, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1403 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 

<w. f.) 

Aeroplansko blago! Submarinske cene! 

Krizman's Cash Market 
1132 E. 71st St. 

Telefon: HEnderson 3924 

KUPUJTE ZGODAJ, DA NE BOSTE 
V GNJEČI 

Prime rolled rib or rump 25c 
Tender pot roast 18c 
Tender round and sirloin steaks 30c 
Meso za juho od reber i2y 2c 
Meso za juho od plečet 20c 
Zrezana jetra 15c 
Loin of veal 25c 
Native leg of veal 22c 
Leg of spring lamb 25c 
Native breast of lamb 12V2c 
Choice lamb chops 25c 
Lean fresh pork shoulder 19c 
Lean end pork chops 25c 
Lean fresh ham 24c 
Fresh dressed stewing chickens 25c 
Fancy spring broiler, to fry _ 31c 
Čiste mesene klobase 19c 

Šunke — Špeh — Mast 
po posebno znižanih cenah 

I 

i 
i 

s 
i 
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Naznanilo 
Cenjenim gospodinjam naznanjam, da sem cene na = 

= groceriji znižal tako, da sedaj lahko kupite pri nas za = 
E isto cenq kot v chain stores. 

Se priporočam za obilen obisk. 

Frank Leskovic | 
i 6303 Glass Ave. == 
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• • • ̂ ^elika banka z mno-
gimi malimi vlogami. 

( C l e v e l a n d S r t i s t 
B A N K A V V S A K I S O S E Š Č I N I 

S ir 
Zakaj si podaljšati bolezen? 

$10.00 X-zarki preiskava za $1.00 
Z a hitro in gotovo o la j šan je akutnih in kroničnih bolezni, moikih In žensk, 

se posvetujte z Doctor Bailey-jem, ki je z uspehom zdravi) tisoče ljudi v zadnjih 
30 letih. Vse bolezni v krvi, koži, hemoroide, otrpnenje žil, v želodcu, pljučih, 
odprtih ranah, visok pritisk krvi, ledice, kronično gnojenje , hitro ozdravimo. 
Ker se nahajamo v kraju, kjer ni drasr rent, imamo lahko nizke cene. če se sami 
zdravite, all rabite zdravila nepravilno, je nevarno. 

Doktor BAILEY "specialist" 
Soba U02, 787 Prospect Avenue, Cleveland, O. 

Uradne ure: 9:30 do 7:30 dnevno, ob nedeljah samo po dogovoru. 
Mi govorimo slovensko 

FRANK G. GORNIK 
SLOVENSKI ODVETNIK 

V mestu (čez dan) 
1259 Union Trust Bldg. 

E. 9th in Euclid Ave. 
Telefon Main 7280. 

Podružnica na 15335 Waterloo Rd. 
Suite 2, v Slov. Del. Domu 

Zvečer od 6 : 3 0 do 8 :00 . 

Telefon: KEnmore 1244 fes 

P R I P O R O Č I L O 
Cenjenemu občinstvu »e vl judno priporočam za obisk moje slaičičarne, kjer 

boste dobili vseh vrst cigar, cigaret, sladoleda, io lske potrebščine in tudi groce-
rijo. Prijazna, domača postrežba. 

ALBIN FILIPIC, 15319 Waterloo Rd. 
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SPOMINI Z DIVJEGA ZAPADA 
Maurice Constantine Weyer 

i H H B H i 
Kdor ni z menoj, je zoper me-
ne. Nisem več veroval v nev-
tralnost na tem svetu. Pro 
blem j e : prijatelj ali sovrag. 
Mimo tega sem še umel, da je 
ni lepše stvari od dela, da je 
dvojni napor dvakrat tako lep 
kakor napor poedinca in da je 
napor dvajsetorice tudi dvajset-
krat lepši. David in jaz sva 
vedela, kaj se pravi "zaslužiti 
življenje." Obadva sva si ga 
že nekajkrat "zaslužila," celo 
zoper smrt. Tu ne gre za kako 
"evropsko igračo," da bi se bilo 
treba po v naprej določenih 
pravilih boriti za boljši socialni 
izgled: igre brez formata, kjer 
gre za ničemurnost. Mi smo bi-
li brez predsodkov, prilično se 
nismo ustrašili niti kake pre-
vare—in smo vedeli, da gre pri 
igri, ki smo jo od nekdaj igrali, 
koncem koncev za življenje. 

Zatorej sva sklenila družab-
niško pogodbo z namenom, da 
se posvetiva nakupovanju in 
prodajanju rib. Skupno sva 
nabavila potrebne konje in sani. 
David, ki je bil radi svojega 
hotela navezan na St. Hormi-
das, je skrbel za nakup, prodaja 
pa je bila moja skrb. V tem 
namenu sem se peljal v Winni-
peg, da si pridobim odjemalcev, 

* 
Ribolov je bil sijajno izpri-

čevalo za moč človeške volje. 
Jezero, s katerega je bil veter 
pomedel sneg, je ležalo v mrač-
nem blesku, kakor odsidirano 
srebro, pod bledim, brezoblač-
nim nebom. Okrog solnca so 
visele kakor šaljiva čarovnija, v 
obliki križa bleda stranska 
solnca—dokaz, da je vladal pre-
cejšen mraz. V zraku so mo-
rale krožiti neštete prizme, ob 
katerih se je lomila svetloba v 
vseh mavričnih barvah. V ča-
robni igri so se barve zdaj hi-
treje zdaj počasi vrtinčile, zdru-
ževale, kadar so zadevale ob le-
deno skorjo, odsevale, obstale 
za hip tiho združene, da so se 
nazadnje brez vsake težave raz-
puščale v žarkem blesku bele 
svetlobe . . . Prav posredi te 
pravljične igre, ob nenehajočem 
rožljanju mraza, ki nenadoma 
nagrbanči ledeno ravan, da za-
čne pokati, se je vozila dolga 
vrsta naših sani s cingljajočimi 
zvončki. Vedno dalje po je-
zeru, proti obzorju, ki je padalo 
s povsodi enako nedotaknjeno-
stjo neposredno na led, dokler 
nismo dospeli do kraja, kjer so 
ribiči—bili so Kanadci, Island-
ci in Mestici—po našem nalogu 
ropali jezero. 

Nad tri čevlje Velikimi odpr-
tinami v ledu so se dvigale le-
sene kolibe, štiri metre v kva-
dratu velike; tam so kurili pe-
či, da odprtine ne bi zamrznile. 
V odprtinah je skrivnostno 
pljuskala temna voda. Skozi te 
odprtine spuščajo ribiči mreže 
ter jih vlečejo spet ven. Taka 
mreža vam je kakih sto čevljev 

dolga. Kadar spuščajo mrežo, 
morajo razširiti odprtine za ka-
kih sedem čevlj ev. Mož poriva 
nato z dolgo palico mrežo pod 
ledom dalje do pomožne odprti-
ne. Tam stoji mož, ki j o ujame 
ter vodi dalje na isti način do 
tretjega . . . in tako dalje do po-
slednje odprtine, odkoder vodi-
jo vrv nazaj do zhodne odprti-
ne, katera je med tem že do ma-
la zmrznila. 

Presneto bridek kruh si tako 
služijo ljudje. Kljub blaznemu 
mrazu morajo možje prijemati 
z rokami do ramen visoko v vo-
do. č im jo potegnejo iz vode, je 
roka že prevlečena z ledeno skor-
jo, ostro kot nož. 

Toda čemu bi se zadrževali 
tako dolgo pri teh težavah in 
bridkostih? Pride trenotek, ko 
potegnejo mreže iz vode, ko pri-
jemajo ribe za škrge, da za hip 
pocapljajo, poslednjikrat se za-
blestijo v zlatem in srebrnem 
razkošju, ter jih vržejo, sprošče-
ne iz mrež, s surovim sunkom 
na led. Mraz jim je milosten. 
Vrže se nanje ter naglo zaklju-
či njih tragično in groteskno 
capi j an je. Potem jih zlože po 
vrsti na kupe in naš mož jih na-
klada na sani, da vse to veliko 
umiranje zamenjamo v dolarje, 
v dobrobit in prospeh naše f ir -
me! . . . 

* 

Z bridko ironijo se je trudila 
usoda vso to zimo, da bi mi do-
kazala pravilnost rekla: "Ne-
sreča v ljubezni — sreča v igri." 
Vse, česar sem se dotaknil — 
ribe in zemljišča — vse se je 
srečno izteklo ter mi prinašalo 
denarja. 

1 > * 
Manj sreče sem imel z ozirom 

na gospoda Richarda O. Snoo-
bya, privatnega detektiva, čigar 
bistroumnost je očividno napo-
vedala konkurz. 

Polagoma sem postajal že sit, 
dajati mu vedno predujme, ki so 
izginjali, ne da bi prejel sploh 
kake vesti o Hanni, Archerju in 
Baby Lucy. 

Poskusil sem angažirati še 
tri njegove kolege. Uspeh je bil 
isti. Potem sem, vsahj zaenkrat, 
pustil stvar pri miru. Izgubil 
sem zaupanje do teh ljudi. 

* 

Analiza lastnih čuvstev je 
močno zamotana stvar. Če po-
skušam, da bi se sklonil nad to 
zasovraženo svojo preteklost, 
zasledim najprej, po prvi otrp-
losti: ljubosumnost. K a j ? Rdeči 
nemarne mi je ugrabil Hanno? 
Njemu naj zdaj pripade njena 
plavolasa sladkost? Ta ljubo-
sumnost je budila v meni pri-
rodno občutje človeka, katere-
mu so ukradli najdražje. A po-
tem je rastel srd. Razmišljal 
sem o strašnem maščevanju, in 
te želje še danes nisem docela 
zamoril . . . Postala je sicer zelo 
slabotna, a še vedno straši na 
skrivnem v meni: morda kot 

brezimni povzročitelj marsika-
tere bedarije, ki j o počnem . . , 
Nenavadni, dotlej neznani po-
hlep po denarju! . . . In gnus, 
ki sem ga ob istem času čuti) 
zoper denar! . . . č e sem le dve 
minuti sklonjen nad to prete-
klostjo, se že ozrem v stran. Ne 
prenesem, ker od, tam tako diši 
po mrliču. Mrtva ljubezen pod 
rožani, ki so venele. Počasi se 
ozrem v stran od teh ruševin . . . 
A kako lahko bi mi to bilo, če 
bi med vsem tem mrtvim ne bil 
ostal spomin na Baby Lucy ta-
ko živ! . . . 

* 

Ljubezen do otroka je bila 
vedno nekako pomešana z nekim 
ostankom ljubosumja, srda in 
zaničevanja. Močnejša od vsega 
dragega je bila želja, da dobim 
zopet svojo Baby Lucy, a neloč-
ljive in od nje nerazdružne so 
bile ostale tri želje. Kakor lad-
ja, ki plove skozi plitko umaza-
no vodo in rije po plesnivem 
dnu pod seboj . . . 

Popolnega pozabljenja in mi-
ru nisem.nikoli več postal dele 
žen. 

Pomlad je napravila kratko-
časju ribolova konec, že nekaj 
dni brezdelja je zadostovalo, da 
sem postal silno deprimiran. Se-
danja in pretekla pomlad — 
kakšna razlika! Ne, nisem bil 
več jaz tisti, ki se sklanja nad 
svojo preteklost, marveč moje 
preteklost se je preteče dvigala 
pred menoj. Premagati sem jo 
mogel le če sem ji mogel s sijaj-
no sedanjostjo vzeti vso moč. 
Sleherna minuta sedanjosti je 
morala biti izpoljena, niti za 
hip si niem smel privoščiti po-
čitka. V vsakdanjem boju sem 
moral zoperstaviti sleherni mi-
nuti preteklosti — tudi najlep-
ši! — zmagoslavno minuto se-
danjosti. 

Spet sem se pognal v vrtinec 
trgovanja. Kupčije, duševni in 
telesni training sta se viharno j 
izmenjavala. 72 ur sem se ne- j 
prestano vozil po železnici, da si 
ogledam zemljišče v nekem me-
stu na zapadu, ki je bujno rast-
lo. Na potovanju sem pozorno 
pregledoval poverilne l i s t i n e , 
zemljevide in kalkuliral šanse 
bodočih gradenj železnic. Ali je 
imelo mesto kaj izgleda, da po-
stane središče večje pokrajine? 
Ali se bodo tam naselili veliki 
denarni zavodi in trgovine, da 
bi oskrbovale širšo okolico? Ali 
bi bilo možno, da se druga, do-
slej še neopažena, 300 milj od 
tega oddaljena naselbina nena-
doma razvije kot zmagoslaven 
rival? Ali bi bilo dobro zasigu-
rati je tu in tam? In v kakšnem 
razmerju? 

Taka razmišljanja me niso za-
drževala da ne bi opazoval skozi 
okno razvoja zemlje. Ali ima-
jo pšenični posevki dobre izgle-
de? Ali izgledajo hiše, da so 
imovite? Ali je odstotek bogatih 
in izkušenih Amerikancev zra-
stel med kolonisti? Prisluškoval 
sem razgovorom domačinov, ki 
so vstopali in izstopali na posta-
jah, ter sem delal svoje zaklju-
čke. 

* 

Kako je "vendar bogato tako 
življenje! Pred mojimi očmi se 
je razprostiral r a z v o j velike 
zemlje, ki je zrla v svojo bodoč-
nost. Zmagoslavna pesem Ka-

nade mi je zvenela v ušesih, pe-
sem volje, ki se pripravlja, da 
podjarmi prirodo, vriskanje du-
ha, ki obuja nerodno, lenobno 
snov k življenju, ki se postopa 
celo izpreminjati podnebje. 

Prvič se mi je razodelo veliko 
delo Kanade, kateri sem tudi 
jaz pripadal kot neznaten dro-
bec, v vsem njegovem veliča-
stvu. 

Zelo sem se moral truditi, ko 
sem si hotel predstavljati, kak-
šna je bila ta zemlja, preden je 
Canadian Pacific iztegnila svo-
je požrešne dvojne roke od oce-
ana do oceana. 

Peščica ljudi, nadarjenih vod-
nikov, j e izpremenila v roku tri-
desetih let veliko pustinjo v bo-
gato zemljo. Da se je to izvrši-
lo, je moralo plačati celo pleme 
ceno s svojim življenjem: od 
Siouxov, črnonogih Indijancev 
in vseh drugih nekdanjih gospo-
darjev so ostali le drobci, ki bo-
do pod pritiskom vedno novih 
belih naseljencev prav kmalu do-
cela izginiti . . . 

A zato so našli l judje iz Ev-
rope odrešenje iz bede london-
skih delavskih četrti in iz siro-
maštva Bretagne! . . . Veličast-
na dobrodelnost za evropsko 
uboštvo! Združeno delo pogum-
nih osvojiteljev ter zaupnih ka-
pitalistov. 

* 

Začetkom jeseni me je pove-
del David s seboj v provinco 
Quebec, kjer j e hotel obiskati 
tam ž i v e č e svoje sorodnike, 
Preživela sva nekaj dni na neki 
vasici ob Saint Laurentu. Od 
tam se mi j e nudil krasen raz-
gled. Bilo je ob spodnjem Que-
becu, kjer se reka ogromno raz-
širja. Silni otoki leže tam. Za 
njimi se dvigajo v meglici viso-
ke gore severnega obrežja. Vo-
da mrgoli parnih ladij. 

* 

Kakor je bila pokrajina lepa, 

$ $ $ 

Newburske novice! 
Hiša 6 sob in klet, blizu 105. 

ceste in Harward Ave. Cena 
S1600. Kupite samo lot, hišo 
dobite zastonj. Lastnik je pri-
siljen prodati. 

Vdova iz mesta želi prodati 
hišo $1500 pod izgubo. Hiša 
se nahaja na 109. cesti blizu 
Union Ave. 6 sob, klet, fur-
nez, kopališče, škriljeva streha. 
Prva vknjižba po 6 % $2000. 
Cena $3500. Poslužite se te 
dobre prilike. 

Hiša 5 sob, klet, kopališče, 
garaža, velik lot, blizu 105. ce-
ste in Union Ave. Cena $2500. 
Se vzame tudi lot v račun. 

Poleg tega imamo še več raz-
nih hiš naprodaj, malih in veli-
kih, ki se zamenjajo za vaš lot 
brez vsake gotovine, kakor tu-
di sladščičarne, mesnice in far-
me. Se zamenjajo za drugo po-
sestvo ali se prodajo za goto-
vino. 

Za nadaljna pojasnila se ogla-
site v uradu na 3770 E. 116th 
St. v Union Trust Bank Bldg., 
odprto ob nedeljah od 2. do 5. 
Vprašajte za Mr. Jelarčiča. Te-
lefon: Michigan 0660. Zvečer 
pa na domu, telefon: Academy 
0157-\V. (192) 

ji vendar nisem posvečal poseb-
ne pozornosti, ker so se mi raz-
motavale zveze naše kanadske 
preteklosti. 

Prebivalci naselbine so se kli-
cali: Ledoux in Leblanc, Lespe-
ranee in Laflamme, Lafleche in 
Lajeunesse, Belhumeur in La-
joie — bilo j e kakor da je magi-
čen boben klical na sestanek. 
Kakor da vstajajo iz grobov 
veterani starega regimenta Ca-
rignanovega ter da marširajo 
mimo. Imenovali so se: Le Cle-
re in Lechasseur, Lepache in 
Lemarchand, S a n s r e g r e t in 
Sanssouci, Casgrain, Pelletier, 
Nekdanji izseljenci so se poj a-

PRAVO DRUŽINSKO 
ZDRAVILO 

"Peoria, 111.—Vsi člani naše družine 
rabijo Trinerjevo grenko vino z enako 
dobrim uspehom za želodčne neredno-
sti. Kot odvajalna tonika je boljše 
kot karkoli, kar smo mi rabili. Drži 
čreva v pravem delujočem redu. Na-
pravilo je čudeže. V. Vičič." 

TRINERJEVO GRENKO VINO 
očisti sistem in opere vse strupe. Vre-
di razne bolezni povzroene od zaba-
sanosti kot zaprtnico, glavobol, ner-
voznost in slab spanec. V vseh le-
karnah. (Adv.) 

Hiša na ogled 
Oglejte si novo in moderno 

hišo na 18515 Keewanne Ave., 
(zadaj za pošto). Odprta vsa-
ki dan od 9. zjutraj do 10. zve-
čer. Delo slovenkega stavbeni-
ka August Kaušeka. ( x ) 

vili pred mojimi očmi, trdi mož-
je dejanja, ki so to zemljo osvo-
jili. Zgodovina treh stoletij v 
nekaj tucatih imen! živi so pri-
čali o sili mrtvih otcev. 

Zgodovinska misija Canade 
mi je postala dostopna. Počasi 

in brez prenagljenja, brez nepo-
trebnega razsipanja svojih sil irr 
z močno ter vztrajno roko je tu 
prevzemala n a l o g e središnje 
Matice, poslanstvo civilizacije. 

(Dalje prihodnjič.) 

V BLAG 

K TRETJI OBLETNICI SMRTI MOJEMU DRAGEMU 
SOPROGU IN OČETU 

MIHAELU KOSS 
Ni je tolažbe več, odkar življenje Tvoje je preč. V hladnem 

grobu zdaj tam počivaš pod nežnimi cvetlicami in mene vabiš 
za seboj. Pa saj ne bo dolgo več, ko pridem tudi jaz za Teboj. 

Žalujoči ostali: 

Ivanka Kos, soproga in otroci. 

Cleveland, O., 14. avgusta, 1930. 

Dvanajst milijonov ljudi 
se poslužuje teh bank. 

T , HE Society for 
Savings je ena izmed 600 dobrih 
bank v Zedinjenih državah. Več kot 
1 2,000,000 vlagateljev je v teh ban-
kah. Njih hranilne vloge znašajo 
skoro devet bilijonov dolarjev. To 
je ena najstarejših bank te vrste v 
deželi. Te banke imajo neprimeren 
rekord za varnost in prijaznost do 
vlagateljev. * Ta banka, ki je eno-
inosemdeset let stara, s hranilnimi 
vlogami preko $100,000,000, z ne-
navadno veliko obrestno mero, pri-
poroča svoje lastnosti vaši presodbi. 

Incorporated 1849 

i n t h e G T i t t j o f < f t l e p s l a n 6 

p u b l i c S q u a r e 

V L O Ž I T E P R I H R A N K E H R A N I L N I C O 

VABILO NA 
Združenih Društev fare sv. Vida 

v nedeljo 17. avgusta, 1930 
na V intarj en)i h farmah 

Kakor vselej poprej, tako bo tudi na tem 
pikniku izvrstna postrežba. Svirala bo izvrstna 
godba. 

Pridite farani in drugi Slovenci iz širnega 
Clevelanda. 

Piknik je namenjen za vzvišen namen: Z A 
N O V O CERKEV. 

Truki bodo vozili od I. ure popoldne naprej od 
St. Clair-Nottingham kare. 

Vzemite St. Clair-Nottingham karo do konca, 
tam vas bodo pa čakali truki in prepeljali na prostor 
piknika, 

Oni pa, ki imate svoje avtomobile, vozite po 
Lake Shore boulevardu in zavite na 260. cesti na 
desno in vozite toliko časa, da pridete na Pintarjeve 
farme. 
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"|Vf ORE is needed than a light head 
to get up in the world. 
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" E V I D E N T L Y many of the candidates 
were just running for exercise. 

(ttlUllllllll(ll(IIIIUIllll!ilUUU|l|!l(UHIU» 

"Ask and you shall receive," to 
which we might add, "Or how is any-
body going to know you want i t ? " Well, 
we asked for two pages, as did some of 
our readers, in a loud and not so sonor 
ous voice and for a long time. And we 

fi'nally got it. Which 
a u t o m a t i c a l l y re-
stores our faith in 
f a i r y godmothers, 
prince charmings, 
voodoos and edi-
tors. 

But as the boss 
remarked when he 
told us we were tc 
have t w o p a g e s , 
"You can go into 
yoursong and dance 
now, but be sure to 
m a k e it G O O D ! " 
That translated into 
k i n g ' s E n g l i s h 
means simply, "You 
wanted two pages. 

Now you got it. Produce!" This boiled 
down to the essentials shows that those 
above, as well as our readers, expect 
something bigger and better i'n the way 
of news items, articles, features and 
all the rest that goes in the making of 
an honest-to-gosh newspaper. And, to 
be truthful, we' are more than a little 
afraid we are going to have rtouble 
filling the bill. 

This much is certain: Without the 
help and co-operation of our readers 
we will NOT be able to put it across. 
Filling up two pages in 8 point type 
(used in the American Home Junior), 
and which is equivalent to four or 
more pages of 10 point, is not a one-
man or two or three-man job. Oh, it 
can be done, all right, but the results 
are not so pleasing. There is a lack of 
news items and those run are stretched 
to such a point they become almost 
boresome and lose their "z ip . " The 
same will hold true for articles, fea-
tures, editorials and all the rest. Read-
ers become tired of one individual's 
style of writi'ng, just as tired as the 
writer is of it himself. 

Variety is the spice of life, and in 
order to be interesting a newspaper 
needs variety—variety in content as 
well as variety in style of presentation. 
Here is where our readers come to bat. 
If you have any ideas, news items, ar-
ticles or anything you think worthy of 
publication, SEND THEM IN! 

Unpublished 
And in the connection with contribu-

tions we might say that only on such 
occasions when lack of space has made 
it impossible did we fail to publish a 
reader's contribution. Regularly we 
rather omitted our own column or some 
other regular feature which could be 
held over to the next week, just 59,that 
something from one or more of our 
readers could be published. It has ai-
ways been and always will be our pol-
icy to encourage new writers and con-
tributors even at the expense of our 
regular writers. This is not done from 
any philanthropic motive, we wouldn't 
try to tell you that, but rather because 
it is for the good of the paper. Read-
ers prefer the opinions of others to 
those of the staff. Therefore, such con-
tributions give the paper another item 
of interest and variety. And then again, 
who knows but what the casual con-
tributor of today may be the paper's 
regular writer of tomorrow? And new 
writers are always welcome on ANY 
paper. 

Smart Boy 
Soon after the introduction of the 

American Home Junior, this column 
was in the receipt of a letter from Joe 
Fifolt, then reigning monarch of the 
Comrades. Joe thanked the sheet foi 
some publicity or something like thai 
(don't remember just exactly what it 
was) and expressed his opinion and 
hopes that on its first birthday the 
paper would be increased to two pages. 
Joe really called that one, missing the 
date by only two weeks. Evidently 
he's the ki'nd of boy you want to have 
around when you are running your 
finger down the list of entries trying to 
pick the nag who is going to romp in 
ahead in the next heat. Hope you had 
some bets placed on it, Joe! 

Criticism 
We've always invited criticism—it's 

a big help. Others can see mistakes to 
which we are totally blind. However, 
we do prefer to have these criticisms 
constructive rather than destructive. 
Recently we had our attention called 
to an individual who claims, not to us, 
however, but to those with whom he 
associates, that the American Home 
junior is reserved solely for certain 
families—ours - included. Really, we 
think that unfair. We feel sure that 
the majority of our readers will agree 
with us when we say that we have not 
tried to give our family or any othei 
any undue publicity. We. print just 
what news we find or is submitted tc 
us and give it such space and position 
as we feel the news value warrants. II 
the individual, unfortunately our in-
formant wouldn't disclosc his or her 
name, would care to call at the office, 
we would be more than glad to go 
through every issue with him and show 
him just where he is wrong. Possibly 
it is jealousy on his part. And if he is 
looking for publicity, why doesn't he 
drop the false modesty and send us a 
line about the activities of himself and 
his family. I'm sure we will print it 
—headline it, if that will make hiiv 
feel any better. 

But as one prominent theatrical man 
once said, "Never care what people are 
saying about you, as long as they arc 
talking about you—that's publicity." 
So, whoever you are, "Thanks for the 
publicity—rotten as it is ! " 

O 
Looking for Glasses 

Reports reach us of the confusing 
time "Swede" had trying to find a cer-
tain part of a pair of glasses. The re-
port further indicates that prohibition 
evils may have had something to do 
with the matter. 

GIRL RISKS LIFE 
IN FUTILE EFFORT 

TO SAVE SISTER 
Emily Samich Makes Gallant 
Attempt to Save Sister Vera, 

Who Drowns 

The tragic death of Veronica Samich, 
15, during the short interval of seven 
minutes, off Willowick beach last Sun-
day, tells a twofold story; o'ne, of dying 
efforts of a little girl to save the al-
ready dormant life of her fond sister, 
and the other, the hazards of the peril 
ous Lake Erie. 

Emily Samich, 13, is the uncrowned 
heroic little girl who risked her life to 
save that of her sister. With childlike 
ignorance of her own danger, but the 
strength of a woman, garnered with 
blinding devotion, she tugged at the 
helpless body of Veronica in an attempt 
to bring her to shore. It was only the 
timely blow of Marshal John Polly tc 
the jaw of Emily, thus releasing hei 
hold on her dead sister, that averted 
the catastrophe of a possible double 
tragedy. 

Veronica, Emily and several girl 
chums had an impromptu swimming 
party on Willowick beach late Sunday 
afternoon. Andrew Samich, father of 
the girls, had driven the group out. 
Following a beach frolic, they entered 
the water bravely, for they were all 
good swimmers. The waves had played 
havoc all day, and only when they 
claimed the body of Veronica were they 
appeased. Although they enveloped 
the entire party of swimmers, Veronica 
was the unfortu'nate victim because she 
was at the mercy of the waters. She 
was thrown against the submerged 
rocks in the backward course of the 
riotous waves. This left her stunned 
with a broken leg and fractured ribs. 
When her body rose to »he surface and 
was caught by Emily it was too late. 
After Marshal Polly had freed the sis-
ter from Veronica and brought her body 
ashore all resuscitation was in vain. 

Veronica was the oldest child of Mr 
and Mrs. Andrew Samich, 1123 Nor-
wood Rd. Fifteen years ago the par-
ent lost their then two eldest children, 
simultaneously, in a scarlet fever epi-
demic. Besides Emily, there is a 
younger sister, Johanna, 7, surviving. 

Always a smiling girl, with a win-
ning personality, Veronica will be 
mourned by her schoolmates at Notre 
Dame Academy, where she would be a 
sophomore this year, as well as her 
friends at St. Vitus'« She was an ac-
tive member of the Young Ladies' So-
dality and the Orel Club. 

The requiem Mass was read by Fa-
ther Ponikvar Thursday, in the pres-
ence of many sorrowing friends. 

O ; 

Vehar-Hunter to Marry 
Tomorrow 

R e v . Slaje to Unite Couple at 
St. Mary's 

Nuptial Ceremonies for Zupancic-
Omerza Take Place Tomorrow 

Mr. and Mrs. Frank Zupančič, 696 
E. 160th St., announce the nuptials of 
their daughter, Ann Mae, and Frank 
Omerza at St. Mary's Church tomorrow 
at 9 o'clock. Father Milan Slaje is 
celebrant of the mass. Mr. Omerza, 
an active member of the Orels, is the 
son of Mr. and Mrs. John Omerza, 
16500 Daniel Ave. 

Attendants will be Miss Mary Zupan-
čič, maid-of-honor; Miss Alice Omerza, 
bridesmaid; Joseph Gores, best man, 
and Charles Turk, usher. 

Following the wedding dinner the 
couple will motor to New York. 

Rev. Kelley, Pastor of The 
Church of Annunciation to 

Perform Ceremony 

Father Kelly, pastor of the Church 
of the Annunciation, West Park, will 
officiate at the marriage service of 
Miss Mary Frances Vehar and Joseph 
Hunter at 10 o'clock tomorrow. 

The bride-elect is the daughter of 
Mr. and Mrs. Anton Vehar, 13812 Astor 
Ave., and the groom-to-be is the son 
of Mr. and Mrs. George Hunter, 4525 
Bradley Rd. Miss JosephJne Vehar will 
sing for her sister. 

Miss Vehar is wearing the conven-
tional white satin gown cut into a short 
train and long-sleeved. Her veil will 
be draped into a cap and held with a 
chin strap and eardrops. She will 
carry calla lilies. 

The attendants are Miss Angela Ve-
har, maid-of-honor, and the Misses 
Emma Hunter, Alice Zelez'nik, Alice 
Sebenik, Molly Kozely and Alice Preat-
tle, bridesmaids. They will escort the 
bride in a double rank, wearing roseate, 
orchid and maize period printed cela-
nese frocks, with blonde transparent 
velvet, fan back brim hats, and they 
will carry gladiolus matching their 
gowns. 

William Petrovič will be best man 
and Messrs. John Jurca, Anthony Buh, 
A'nthony Potochar, Frank Hunter and 
Stephen Brodnik ushers. 

Reception will take place at 4002 
Jennings Rd., at which Jack Zorc will 
play. 

The couple is planning a trip to Yel-
lowstone National Park, and then will 
join friends at Denver, Colo. 

0 
S. D. Z. Lodges Celebrate 

20th Anniversary 

Gorisek's Farm in Randall 
Scene of Affair Aug. 31 

One of the biggest, a'nd incidentally 
one of the best picnics of all times will 
be held at the farm of Anton Gorisek 
on Green Rd. at Randall, O., Sunday. 
Aug. 31. 

It is going to be the 20th anniversary 
celebration of S. D. Z., and the head 
of f ice is making the affair open to all 
the members of all tl\e lodges of the 
union. With the organization having 
such a large membership i'n Cleveland 
and vicinity there is no doubt but that 
a record-breaking crowd will be on 
hand for the day. 

Figuring on such an attendance, the 
committee in charge is laying out a 
program for the day, which will provide 
fun and entertainment for everyone, 
from the smallest tot to the heaviesl 
person. Games, races, refreshments, 
music, singing and dancing will form 
the major part of the day's festivities. 

O 
Jurca-IIoltz Jr. to Be Married 

Monday 

Sandlotters Celebrate 
Amateur Day 

No Games Scheduled for Sun-
day Other Than Twin Bill 

at League' Park 

Sunday, Aug. 17, marks the 20t'n 
anniversary of the C. A. B. A. A., 
therefore no games, other than the ben-
efit games at League Park, will be 
scheduled. In the two games at the 
Indians' back yard, the White Motors 
cross bats with the Strong Sets in the 
opener, while the Rotbarts and Schweit-
zers tussle in the nightcap. Besides 
the games, there will be the presenta-
tion of awards to players in Classes 
A, B, C and D who have starred 
throughout the season. 

The proceeds of the gate will go into 
the C. A. B. A. A. treasury. These funds 
are used primarily for the maintenance 
of the league, that is payment of o f f i -
cials and scorers, trophies and awards. 
The rest is used for the support of un-
backed teams and for medical attention 
for those injured in play. 

The cause is most worthy and every-
one should support it by attending the 
games at League Park this Sunday. 
The lads supply free entertainment for 
countless baseball fans each Sunday of 
the season, a'nd it is no more than fair 
that the fans should give them a help-
ing hand. 

On the Highway 

IN THE MOUNTAINS 

Ernie Kobe Spending Vacation in 
Pennsylvania Mountains 

Ernie Kobe is leading a life of ups 
a'nd downs this week. Ernie left Sat-
urday night by machine for Curwens-
ville, Pa., in the heart of the mountains, 
for a week's vacation. 

Cards received here from the would-
be mountain climber say he is having 
a great time, but has done so much 
walking on the side of mountains that 
he now alternates, walking backward 
for a while and then forward, so that 
one leg won't be shorter than the othei 
by the time he gets back. 

GOLFERS 

Charles Lauschc and Lou Grdina 
Collins: at Brady's Point 

Fringed in by Lake Erie on one side 
and the basin of the beautiful Chagrin 
River on the other is a spot called 
Brady's Point. A colony of cottages 
are situated there and they are con-
tinually being frequented by vacation-
ists who really want to realize an an-
ticipated jolly good time. 

*1 his week finds Mr. and Mrs. Frank 
Jaksic registered at their own cottage 
for a quiet and otherwise vacation 
period. 

Close by is Louis Grdina, also the 
landlord of his own cottage, who is 
using 168 hours of his one-week vaca-
tion in playing golf. His companion in 
the marathon is Charles Lauschc, who 
is a guest at the Frank Drassler cottage 
for two weeks. 

Messrs. Grdina and Lausche, lest it 
be misunderstood, are not playing 
Scotch golf. 

0 
IN ADIRONDACKS 

Miss Mary Kolar, American Home 
Stenographer, on Vacation 

Miss Mary Kolar, stenographer of 
the American Home Publishing Co., 
reports she is having a most delightful 
time spending her two weeks' vacation 
in the heart of the Adirondack Moun-
tains. 

Look out the bears don't get you 
Mary! 

Ceremony to Take Place at Holy 
Ghost Church; Reception at J-D.H. 

Holy Ghost Church, W. 14th St., will 
be the wedding scene Monday, Aug. 18, 
for the marriage of Miss Agnes Mary 
Jurca, daughter of Mr. and Mrs. Frank 
Jurca, 4444 W. 130th St., and Louis 
Holtz Jr., 4545 W. 130th St. Father 
Honyula will officiate. 

The bridal party includes Miss Elsie 
Jurca, sister of the bride, as maid-of-
honor, and the Missess Julia and Helen 
Holtz and Julia Vokach as bridesmaids, 
William Porella as best man and 
Messrs. Frank Jurca, Stephen Holtz 
and Nicholas Soika as ushers. 

John Brenkach, accordionist, and the 
Royal Gypsy Orchestra will entertain, 
alternately, at the reception at the 
J. D. N. Hall in the evening. 

O 
ALL AT SEA 

Bill Vidmar and Companion 
boat to Pclec Isle 

Motor-

"Sailing, Sailing Over the Bounding 
Main" is the theme song of Bill Vid-
mar's vacation this year. When the 
warm weather got the best of our 
youthful lawyer, he pulled his feet o f f 
the old mahogany desk, threw the rest 
of his unfinished cases in the waste-
paper basket, grabbed his coat and hat 
and hung out "Out to Lunch" sign on 
his o f f ice door. 

Got to Gordon Park, warmed up the 
Chrysler motor on his 20-foot speed-
boat and pushed off for Pelee Island 
and parts north. Stopped in Lorain 
long enough to drop us a card, and 
then, like that other seaman, Chris-
topher Columbus, "carried on." Frank 
Christy is accompanying him and they 
don't know when they are going to ge> 
back—and don't care. 

GALLAHAD 

Stan P. Zupan Acts Part of Gallant 
Knight for Fair Golfers 

Now, is not Stan Zupan of the Elm-
wood Shore Golf Club a most oblig-
ing gentleman? 

A group of girls, prospective golfers, 
by the way, called at the course one 
day this week, giving the place a gen-
eral survey. In the meantime, while 
they were admiring the intriguing 
scenery and becoming infatuated with 
this game, called golf, the radiator in 
their car dripped dry, due to a lead, and 
their gasoline tank registered zero. 

When Mr. Zupan sensed the catas-
trophe he filled the thirsty radiator 
with water, offered them gas from his 
own Chandler and gave them a lecture 
on the primary election. 

After all of that the girls thanked 
him kindly and Mr. Zupan returned to 
his post, just as if nothing had hap-
pened. 

Editor's Note: This is the third of 
a series of letters written by Joseph 
A. Krizman, now hitch-hiking his 
way around the United States in the 
settlement of a bet. These letters are 
written for the American Home ex-
clusively. 

By JOSEPH A. KRIZMAN 
At the home of Jacob Stanich, 
Hollywood, Cal. 

Saturday, Aug. 2. 
Readers: 
Mountains in New Mexico and Arizona 

It is indeed difficult to describe the 
beauty of the mountain ranges in New 
Mexico and Arizona. The different for-
mations found in these mountains are 
very interesting. I will just mention a 
few of them. 

There is one rock formation in New 
Mexico that looks like twenty giant 
covered wagons, standing side by side. 
Then there is the lonely rock standing 
about a hundred feet from the road-
side. It is about 25 feet high and 
looks exactly like a bird. You can 
easily distinguish the perfectly formed 
body, head and beak. 

Then there is a range of mountains 
that reminds you of A. 'Conan Doyle's 
"Lost World." You can see them for 
miles and miles around you, about hall 
a mile high, and each with a plateau 
on the same plane. 

After you pass San Fidel you entei 
a rocky desert. Two miles west of this 
town, which consists of a gas station, 
refreshment stand and one or two other 
houses, there is a mountain that has 
every appearance of a big fortified 
castle of the Middle Ages. The wall at 
the top of the mountain is about 
quarter of a mile long a'nd about 150 
feet high. On each end the wall is 
beautifully rounded and in the middle 
there seems to be a big cave, which 
looks like the entrance to the castle. 
Water has washed a path on the moun-
tainside and it gives the appearance ol 
a road leading to the entrance. 

The heat must be terrific in these 
parts at certain times of the year, as 
you run across a great deal of molten 
rock scattered around. 

The roadside is dotted with small 
I'ndiam villages and everywhere you 
find the natives holding up painted 
clay pots for your approval and subse-
quent purchase. Typical Indian dwell-
ings are few, however. They are of a 
circular shape, made of logs with 
clay roof. Many old Indian burial 
grounds and mission houses still re-
main, however. 

Military Reservations 
Between Thorean and Gallup, N. M., 

we passed a .number of army trucks. 
Between these two towns and south of 
the highway is Fort Wingate and Mili-
tary Reservation. The post covers sev-
eral square miles in the heart of the 
mountains. 

On this portion of the National Old 
Trails you pass through Zuni, which is 
the largest of all Southwestern Indian 
pueblos. It is located seven miles east 
of Gallup. Gallup, located in the heart 
of the mining district, is a large trad-
ing post for the various Indian reser-
vations a'nd pueblos. 

Inspection 
After passing into Arizona our bag-

gage was searched for any such fruit 
as is grown in Arizona. This, as I ex-
plained before, is to prevent the bring-
ing of insects into the state which 
might damage the products of Arizona. 

While the off icers were inspecting 
our baggage, I took the opportunity 
offered me and snapped a picture of 
two Indian squaws coming down the 
road on horseback. I was immediately 
told that taking pictures of Indians is 
not allowed. Well, I've got the pic-
ture and hope it turns out all right. 

Painted Deserts 
About nineteen miles west of Navajo, 

Ariz., we passed by the Painted Desert. 
This is undoubtedly the most beautiful 
scene of the entire Western trip. Its 
beauty, like an artist's dream, defies 
description. 

It is a mountainous desert. You see 
it in all shades of green and rpd with 
fields of white sand and the deep blue 
sky beyond it. 

Ten miles south of the road at this 
point is the Petrified Forest. 

Joseph City 
About eleven miles west of Holbrook. 

Ariz., is the historically famous Mor-
mon settlement, Joseph City. A num-

(Continued on Page 6) 

Miss Kozely Member of 
Cleveland Opera 

Will Take Part in Company's 
Production of Opera 

"Rigoletto" 

Miss Molly Kozely, our young mezzo-
soprano si'nger, is going right up the 
rungs on the ladder of vocal achieve-
ment. A fortnight £go she had been 
selected by the Cleveland Opera Co. to 
take part in its production of "Rigo-
letto." 

Although the Cleveland Opera Co. 
is only a recent organization, never-
theless its members will find it a 
plausible stepping stone to professional 
concert and opera work. It is headed 
by the famed Rosettti a'nd Faffarelli, 
both of whom are figures in the 
musical world. 

Mr. Rosenheimer of the Wurlitzer 
Co. and Miss Mary Walsh, judge in the 
WJAY music contest, have both recom-
mended Miss Kozely to the opera com-
pany sponsors. 

Winning musical contest prizes 
seems to be a natural procedure for 
Miss Kozely. At present she is en-
tered in the WJAY contest and she 
stands an appreciable chance for vic-
tory. Last December she won second 
prize in the music contest conducted by 
the Cleveland Public Library for com-
position, transposition, memory and 
sight singing. She received as a prize 
a black toque hat, a black fish net 
afternoon frock, satin pumps and a 
pair of chiffon hose. 

Besides concentrating on piano and 
voice, Miss Kozely is putting all her 
leisure time to the study of Italian in 
preparation for her singing with the 
opera company. She already possesses, 
a singing knowledge in French and 
German. 

Miss Kozely is the daughter of Mr. 
and Mrs. Joseph Kozely, 4686 W. 130th 
Street. 

SIMMS MEETS GENE 
STANTON AT HALL 

IN TEN-ROUND GO 

Slovenian Girls Miss Two 
Games During Week 

Flyers Cancel Tilt, While Wood-
hill Game Won by Forfeit 

Scheduled to play two games this 
week, the Slovenian Girls of the city 
Softball league really didn't play any. 
On Monday the game with Stella 
Walsh's Flyers was canceled at the 
last minute. And on Wednesday the 
neighborhood lassies went out to Gor 
don Park for their scheduled encounter 
with the Woodhill A. C. team. The 
girls from the Woodla'nd Hills district 
failed to put in appearance, however, 
and the game went to Slovenes via the 
forfeit route. 

Coach Vic Zaletel decided his girls 
needed some practice, so he lined up a 
boys' team from the large crowd of 
spectators on deck for the tilt and 
played a scrub game. The girls are 
determined now to stage a comeback 
and make a last-minute drive for the 
title. They are two games out of first 
place. 

O 
St. Vitus' Church Scene of 

Jaklich-Levstik Wedding 

RADIO PROGRAMS 

Battle Next Friday to Decide 
Successor for Johnny Risko's 

Place 

It is being rumored that Johnny 
Risko, for many years Cleveland's lead-
ing heavy hope, is seriously thinking 
of laying aside his gloves for a more 
pleasant, though less profitable life. 
With this uppermost in mind, Charley 
O'Connell figured that a match between 
Cleveland's two next best beef boys, 
namely, his own Frankie Simms and 
Gene Stanton, would bring to the fore-
ground a logical successor for the place 
Risko held in the hearts of the local 
fight maniacs. 

He succeeded in getting Stanton's 
signature to a contract to meet Simms 
at Public Hall Friday, Aug. 22. The 
commission sanctioned the match and 
now everything is all set for the fire-
works. 

Stanton a Hitter 
I'n Stanton, Frankie is meeting a man 

who besides being a clever boxer is 
also a hitter. Gene put the sleeper on 
K. O. Kitts in his last appearance, and 
previous to that he gave the tough 
Emmet Rocco a sound lacing in Akron. 
Barney Kofron, Stanton's manager, nas 
been careful in matching his boy and 
figures a win in this coming brawl will 
go a long way toward putting the lad 
in the fistic sun. 

On the other side of the fence, 
Charley O'Conneli 's protege, by win-
ning, will be recognized as the leading 
heavyweight in Ohio. There is no doubt 
but what this bout is a natural and 
should furnish plenty of excitement 
throughout the ten rounds it is sched-
uled to go—if it gets that far. 

Eddie Turns Pro 
On the same card Eddie Simms will 

be making his pro debut by opening 
the show in a four-rounder, with some 
opponent yet to be selected. The sup-
porting card is also of a high caliber, 
the semi-final bringing together Patsy 
Perroni and Jimmy Slattery in an eight-
heat affair. 

Other bouts o>n the night's ring menu, 
all six-rounders,' find Cata Calaubaba 
and Frankie Florian mixing it up, while 
Sam Cohen takes on Chuck Anchor and 
Billy Hughes tacklcs Frank Baerr. 

$3 Top Price 
The show is being sponsored by the 

Orientals, the play party of the Odd 
Fellows Lodge. Tickets are on sale at 
Nick's Billiard Parlor, 6218 St. Clair 
Ave., and O'Conneli 's gym, 2536 Euclid 
Ave., for $1, $2 and $3. 

Saturday, August 16 

WTAM 

Rev. Ponikvar to Perform Nuptial 
Ceremonies for Couple Tomorrow 

At 9 o'clock tomorrow Father Ponik-
var of St. Vitus' Church will read the 
nuptial mass for Miss Rose Louise 
Jaklich, 6514 Edna Ave., and Frank 
Levstik, son of Mrs. Mary Levstik, 1109 
E. 66th St. 

Anne Jaklich, sister of the bride, will 
be the maid-of-honor and Joseph Jak-
lich, brother, will be best man. 

The nuptial supper will be served 
for the immediate relatives only. 

The newlyweds will be at home at 
6212 Carl Ave. 

IT'S A BOY 

Ninc-Poundcr Born to Mrs. James 
Mally Tuesday Morning 

Dr. Mally's chest, normally quite ex-
pansive, has taken on four or five 
inches this week. The reason is a nine-
pound boy born to Mrs. Mally early 
Tuesday morning at Maternity Hospi-
tal. 

Usually in such cases there is al-
ways some question of doubt, either as 
to the name of the newcomer or its 
future position in life. In this case the 
name presents no difficulties, it's go-
ing to be James Allen. The rub comes 
i'n the future occupation of the young-
ster. The Mallys can not make up their 
mind whether the boy should become 
a dentist, as is his father now, or 
whether he should be a big football 
star as his daddy used to be at West-
ern Reserve, or should he become an-
other Bobby Jones. His mother, you 
know, is quite a golfer, and last sum-
mer broke into the links limelight bv 
registering a hole in one. 

O-
SOKOL WINS PRIZE 

John Marincek Wins Second Prize in 
Gymnastic Competition 

Recently John Marincek, smiling So-
kol gymnastic instructor, was informed 
that he won second prize in the city-
wide drill held at Brookside Park July 
20 by the Gymnastic Union of Cleve-
land. 

John's award came in competition 
with 180 others in-the individual class. 
First prize was won by a member of 
the German Turnverein team, who 
shaded the Slovene by a fraction of d 
point. 

In speaking of the award, John says: 
"I think that's pretty good for an old 
fellow like me, especially in competi-
tion against all these young bucks.'' 
He is in the upper thirties. 

Jugoslav Slovene Club to Hold 
Beach Party 

Miss Frances Zulich to Entertain 
Girls' Club at Her Home 

A bathing suit, an empty stomach 
and a lot of pep will be the admission 
charges for the members of the Jugo-
slav Slovene Club to the beach part} 
Monday night. 

Miss Frances Zulich, chairman of the 
entertainment committee, is the appro-
priate hostess for the party, since it 
will be given at her home, 18115 Neff 
Rd. A huge bonfire, marshmallows, 
home-made cake a'nd cof fee are also in-
cluded in the program. And maybe hoi 
chili. 

Assisting Miss Zulich are the Misses 
Honey Gornik and Victoria Kmet. They 
ask all the members to be present at 
6:30 p. m., and if transportation is s 
bug-bear call FLorida 3942-W. 

0 
AT MADISON 

Misses Kmet, J;sek, Modic and Kekic 
Vacationing There for Week 

When Victoria Kmet left her hoine 
this week surrounded with a pyramid 
of suitcases, everybody inquired of her 
when she made up her mind to go to 
Europe. But she pertly replied, " I 'm 
going for a one-week vacation to Mad-
ison-on-the-Lake, if you please." Then 
everybody said, " O h ! " 

With Miss Kmet are her sister Alice 
and the Misses Alice Jesek, Patsy Mo-
dic and Annabelle Kekic. 

The girls are staying in a five-room 
cottage and they intend to do their own 
cooking. The universal reason being, 
that the experience might be useful 
some day. 

0 
ON THE LAKES 
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Sign on Station W T A M . 
Sun Up. 
On the 8 :15 ( N B C ) . 
Spatm Baker—Charles Hamp. 
Morning: Melodies ( N B C ) . 
Openinp Live Stock Market Report . 
Hits anil Bits ( N B C ) . 
Charles Reed, baritone. 
Don Douglas , pianist. 
Ps^ir. Household Institute Program 
( N B C ) . 
Dorotnea Beck lo f f , contralto . 
The Gondoliers. 
Warren Wade and Doc Whipple . 
Four Guardsmen. 
Annabel le Jackson , pianist. 
T ime Signals. 

Closing Live Stock Market Report . 
Musical Interlude. 
Frui t -Vegetab le M a r k e t : Dairy quo -
ta t i ons ; Resume of Station P r o -
grams 
Time Signals 
High Steppers ( N B C ) 
Melody Three ( N B C ) . 
Playlet . 
The Marionettes ( N B C ) . 
Canadian Program. 
Pat and Alice . 
Virginia Renter, harpist. 
Mellow Melodies ( N B C ) . 
The Lady Next Door ( N B C ) . 
Tea Timers ( N B C ) . 
Collegiate Trio. 
•loe Baldi and Russ Ne f f . 
Meditation. 
Organ Processional Hour . 
Chester Zohn, baritone. <T 
Baseball Scores. 
Harmony Plus. 
Time. Signals. 
Pop Concert ( N B C ) . 
Opry House. 

General Electric Hour ( N B C ) . 
Vacation Program. 
Vincent Lopez Orchestra ( N B C ) . 
Uncle Abe and David ( N B C ) . 
Don Bigelow and Hotel Psirk Central 
Orchestra ( N B C ) . 
T i m e : W T A M Bulletin Board. 
The Musketeers. 
W T A M Players. 
Midnight Melodies. 

Merle Jacobs ' Golden Pheasant Or-
chestra 
Sign o f f Station W T A M 

WHIv 

Radio Reveille. 
Morning Devot ions . 
Gruen Guild W a t c h Time. 
Something for Everyone ( C B S ) . 
Burlesque Broadcasters . 
W h a t ' s Happening. 
Columbia Grenadiers ( C B $ ) . 
U. S. A r m y Band ( C B S ) . 
Saturday Syncopate."s1 ( C B S ) . 
Ethel and Harry. 
Manhattan Towers Orchestra ( C B S ) 

Croonatune Girl. 
Savoy Plaza Orchestra ( C B S ) . 
F. B. Strawn & Co. 's Elgin T ime . ' 
Ann Leaf at the Organ ( C B S ) . 
Dominion Male Quartet ( C B S ) . 
Health T a l k — D r . W i n f r e y . 
Columbia Ensemble ( C B S ) . 
Tea Time Topics . 
The Gauchos ( C B S ) . 
Ozzie Nelson 's Glen Islanders ( C B S ) 
Uncle Gordon. 
Wor ld Book Man. 
Messenger Boys . 
Peter Arno ' s W h o o p s Sisters ( C B S ) . 
F. B. Strawn & Co. 's Elgin Time. 
Review Current Events . 
Road Report. 
Schedule f o r the Evening . 
Roy J. C r o c k e r — C o n c e r t Pianist . 
Raybestos Sport Flashes. 
Jack Depn.v's Orchestra f r o m M o n -
treal ( C B S ) . 
Mr. Quality. 
Raybestos Radiogram. r 

Seeing Ind ia—Henry Denton. 
Banjo Boys . 
Dixie Echoes ( C B S ) . 
Rahal 's Cherry Pickers . 
Quality Time. 
Hank Simmon 's Show Boat ( C B S ) . 
Paramount Publix Hour ( C B S ) . 
Gruen Guild W a t c h Time. v 

Seth Parker 's S ipging School . 
Sammy Watkins Wi l l owick Country 
Club Orchestra. 
Rubberneck Man. 
Bert t o w n ' s Orchestra ( C B S ) . 
Wi l l c ' s Lake Shore Garden O r -
chestra. 
Midnight Organ Request Prograpi . 

WJAY 

Mornnig Melodies. 
Elaine and Sis. 
Wurl i tzer ' s Program. 
Dance Music . 
Elgin T i m e — H e e z a Knutt . 
Ruth and Bla ir—Student Prince 
Weathc. - Forecast . 
Organ Recital f rom Wurlity.ors. 
Elgin T i m e : Student Prince Weather 
Forecas t ; Studio P r o g r a m . 

T r o y Singer 's Orchestra. 
Georgenc Gordon. 
Yeager and Cudlin. 
E. H. Hart /e l l . 
King and Karl. 
Ralph W i l c o x and Lering Keck. 
Ruth Richey. 
Brady Lake Park. 
Grif f Morris ' Orchestra. 
Fred, Ed. and Joe. 
Elgin T i m e — J i m m y Dawson ' s Or-
chestra. 
Studio Program. 
Elgin T i m e — S i g n o f f . 

RETURN HOME 

Lorain Councilman, Leo Virant 
Spending Vacation on Boat 

Three guesses: What does a council-
man like Leo B. Virant, Lorain, 0 . , do 
with a two-month vacation period? 

You are all wrong. He is spending 
it on the steamer Maritana, that cruise? 
Lake Erie, and he is actually working. 

As an alibi for this unusual pastime, 
Councilman Virant's main objectives 
are: a relief from his political strain, 
and the chance to make a survey of 
floating labor problems. 

O -
HOLD OUTING 

Young Ladies' Sodality of Lorain 
Church Frplics at Peer's Camp 

The Young Ladies' Sodality of SS. 
Cyrill and Methodius' Church, Lorain, 
O., held an outing at Peer's Camp las* 
Sunday, Aug. 3. 

Games, contests, races and swim-
ming featured the day's program, 
which provided much entertainment for 
the crowd attending. Prizes were 
awarded to the Misses Alice Svete, 
Josephine Eisenhardt and Josephine 
Kumse. 

S). D. Z . Supreme Secretary and Wife 
Return From Europe ^ 

Mr. and Mrs. Primož Kogoj returned 
heme Wednesday evening from a three-
month vacation in Jugoslavia. They 
report that though they enjoyed seeing 
the old familiar sights and faces of 
their homeland, they are glad to bo 
back in Cleveland once again. 

Mr. Primož Kogoj is the supreme sec-
retary of S. D. Z. During his absence 
the off ice was taken care of by his son 
Joseph. 

O / 
Saving Money 

With the summer waning, the youths 
of the community are now getting ready 
to turn their knickers, flannels and 
summer suits to the trusted care of the 
mothball brigade. And what is more, 
they are 'now beginning to think of 
their fall and winter wear. 

And those of a more economical na-
ture are going to take advantage of the 
sale Frank Belaj is now conducting at 
his haberdashery store at 6205 St. Clair 
Ave. He is offering several real bar-
gains and can save you money in get-
ting that new outfit. 



Voice From 
the Stands 

By EDDIE KOVACIC 
Junior Sports Editor 
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S. D. Z. STANDINGS 

W 

Inter-Lodge 
A good, successful project always 

deserves mentioning. And when I say j 
this 1 have in mind the Inter-Lodge i 
Softball League, which has been run- j Bukovnik Studios (No. 9) 6 
ning so nicely all season. At present; Gornik Habs (No. 36) 7 
the nine teams of the league are wag-1 Collinwood Bak. (No. 45) 6 
ing a tooth-and-nail battle for the Newburg Merch. No. 10).. 7 
championship a la the O'Dea elimina- ( Steve Groceries (No. 18).. 3 

i Clairwoods (No. 40) 0 11 

Pet. 
.8150 
.778 
.667 
.636 
.273 
.000 tion system. 

The off icials sponsoring the league 
have worked diligently in making the | No games will be scheduled Sunday, 
league interesting both from the play- | Aug. 17, due to Amateur Day. 
ers' standpoint and that of the spec- ] 
tators'. All credit is due them for the j gut one change was recorded in the 
handling of all the tilts. Games were j g. D. Z. softball league standings as a 
played as per schedule and got under r e s u i t of last Sunday's play, Mir, los-
way promptly, that is something that j n g t 0 the Slovenian Young Men's Club, 
can not be said about all leagues, 
whether they be baseball, basketball, 
hockey or checkers. 

Each team, prior to the elimination 
series, played eight games—one round. 
And the results of this round, which 
show no team to have less than two 
defeats chalked against it, indicate just 
how tough the loop is and how evenl) 
the teams are matched. 

On Monday, Aug. 4, the elimination 

dropped to fourth place. The Modern 
Crusaders, whose game with the league 
leading Cleveland team was postponed, 
moved i'.ito the third position. 

After leading the S. Y. M. C. (No. 
36) team all the way, it was a tough 
break for Mir (No. 10) to lose out in 

i the tenth inning when the S. Y. M. C. 
! came from behind to tie the score in 

series got under way. Loyalites, Col-
linwood's powerful representatives in 
the circuit and last year's champions ol ; 
the league, look over George Washing- ! 
ton in the opener. 

The Slovenian Young Men's Club 

the expense of Clairwood (No. 40) , the 
score being 8 to 4. This was the elev-
enth straight defeat for Clairwood. 

Bizil of the Saints led his team at 
bat with three doubles, and Slivers of 
Clairwood led his team with a double 
and a single. 

Jarc and Marincic hit home runs for 
the Saints. 

SS. Cyrill-Meth. AB R H PO A 
Brinovec, ss 4 1 
Laurich, 2b 4 0 
Bizil, c 4 1 
Kromar, 3b 4 1 
Jarc, p 2 1 
Pate, rs 4 0 
Brezovar, If 4 0 
Marincic, cf 4 2 
Vesel, rf 2 1 
Merhar, lb 4 1 

2 
4 
9 
3 
2 
0 
0 
2 
1 
4 

Mir scored two runs in the second 
inning oto Posch's error of Sray's fly, j 
followed by F. Kosak's home run over | 
left field. In the third inning Mir j 
scored their third run on a single, a 

members of the league for the f i r s i j putout and another single 
time and one of the strong contenders! , T h e u S - Y - M - C - s c o r J e d ° n e ™ n ! " 
for this year's gonfalon, opened up | their half of the second when Cesn k 
their campaign with a win over the misjudged V .h thcs fly m right field 
Comrades 1 t h a t w e n t f o r a h o m e r u n - r l l e s -

Other first round results found the | M - c s c o r e d , another run in the eighth 
Pioneers topping the Boosters, while ° n t w o s l " g < ; S a n d , S ° " ? e d a r ' n g ^ a s e 

the Progressives lowered the Spartans. ! running. Skutca and Milavec both dou-
bled in the ninth to tie the score, and 
in the tenth Kastelic led off with a 
double on the left field foul line and 
scored on Slapnik's line single to left. 

Both teams played well and fast on 
the field. 

S. Y. M. C. AB R H PO 
0 1 0 
0 
1 
0 

Milavec, 2b 4 
Lausche, lb 4 
Kostelic, 3b 4 
Makovec, p-rf 4 

Both victors were favored to cop. Orels 
the ninth member, drew a bye. 

All-Star Team 
In response to my request for cor-

respondence in regard to the American 
Home Junior All-Inter-Lodge team we 
received several letters. One of them, 
coming from C. S., submitted a line-up 
that would be hard to beat. In fact, it 
is so similar to the one I have in mind 
that I'll refrain from printing it. 11 ! 
would sort cf take the edge of f the 1 
announcement of this sheet's selection. 

Another correspondent suggested the • 
best player be picked from each of the • o 
ni'ne teams, with the two extra men j £ r e ,®s' r s ; , 
necessary to complete the team being Gornik, rs-rt 2 
picked from the league finalists. This :|®rsfe ' p I 
is more of a socialistic idea, though | Skutca, ss 3 
quite original. However, such a plan ~ 
would only serve to deprive some de- ; Totals 35 
serving player of a position on the team J 
merely because another member of his [M. Lekan, l b 

Vihtelic, If 3 
Kushlan, cf 3 

0 
1 

13 
2 
0 
1 
4 
1 
0 
0 

Totals 36 8 7 27 6 3 
Clairwood AB R H PO A E 

Klopcic, lb .'.... 3 1 0 8 0 0 
E. Zupančič, ss .... 3 1 0 1 1 0 
J. Zupar.cic, 2b 4 1 1 3 0 2 
Somrak, If 3 0 1 4 0 0 
J. Milavec, c 1 0 0 4 0 0 
Novak, rf 3 0 0 1 0 0 
Miklaus, 3b 4 0 0 0 3 0 
Opaskar, cf 4 0 0 0 0 1 
F. Zust, rs 2 0 0 2 0 0 
Pureber, rs 1 0 0 2 0 0 
Slivers, p 3 1 2 2 1 0 

Totals 31 4 4 27 5 3 
Saints 0 1 1 0 1 2 3 0 0—8 
Clairwood 2 1 0 0 0 0 1 0 0—4 

Two-base hits—Bizil 3, Brinovec, 
Slivers. Home runs—Jarc, Marincic. 
Sacrifice hit—Jarc. Bases on balls— 
Off Jarc 8, off Slivers 4. Struck out — 
By Jarc 8, by Slivers 3. Umpires—Hro-
vat and Jalovec. Scorer—Bokar. 

0 

IN A HURRY 

4 8 30 5 1 

half of them won't be catchers or pitch- | f •• Kosak, ss 
ers or anyth/ng else for that matter ? j Barle, c 
No, I don't think it would work out, I Janezic, rs .. 
but thanks for the suggestion, A. T. 

Stanton I Cvitko, If 

AB R H PO A E 
4 0 1 10 0 0 
4 0 1 0 0 0 
4 0 1 0 0 0 
3 1 0 4 2 0 
4 1 1 3 3 0 
4 0 0 8 1 0 
4 0 0 2 0 0 
4 0 1 1 0 0 
3 1 1 0 0 0 
3 0 0 0 2 0 

ment of the coming bout betweer; his 
prize leather heaver, Frankie Simms, 
and Gene Stanton, Barney Kofron 's , 
dark horse, comes to mind the corn-

Totals 37 3 6*28 8 0 
'•'One out when winning run scored. 

S. Y. M. C 0 1 0 0 0 0 0 1 1 1—4 
ment the, former king of the heavies, 1 Mir 0 2 1 0 0 0 0 0 0 0—3 
Jack Dempsey, made when he saw Stan- Two-base| hits—M. Lekan, Skufca. 
ton work out. Jack wasn't a bit back- Milavec, Kostelic. Three-base h i t -
ward on that occasion in announcing 
that Gene was the best looking heavy 

Gross. Home runs—F. Kosak, Vihte-
lic. Base on bal ls—Off Makovec 1. 

prospect he had the pleasure of seeing j Struck out—By Makovec 6, by Jerse 4, 
in many a year. Well, Corbett, also a ' b y Gross 4. Left on bases—Mir 5, 
former champ, has yet to pick a winner i 5. Y. M. C. 3. 3 runs 6 hits off Makovec 
and Gene is going to need more than |;n g innings 0 runs 0 hits off Jerse in 
just Jack's comment to tave over Simms b innings. Umpires—Hrovat and Jalo-
when they meet at Public Hall a weak | v e c Scorer Kogoy. 
from tonight! : _ _ _ _ _ 

Go ing—Going— ! 
And with the nights getting chillier j The SS. Cyrill-Methodius (No. 18) 

and longer, baseball reminds me of that j won their third game of the season at 
popular hair tonic slogan, "Going— j — 
Going—Gone. " Or perhaps as some ball will interest this community only 
of our readers would put it, "It won't j as far as individual Slovenian players 
be long now! " Yes, siree, old man Ion college and high school teams are 
horsehide is just about ready to take concerned. But basketball, with the 
his bow, and when he does there are a ! I'nter-Frat outfit practically ready to 
couple of ambitious kids backstage just ; open up already, will undoubtedly prove 
dying to take his place. You know 'even a greater attraction than what il 
them as football and basketball. Foot- did last year—its first. 

"Beanie" Modie and Andolsek Drive 
to Chicago in Eight Hours 

When "Beanie" Modic and Lloyd 
"Anderson" Andolsek start to take a 
trip they really go at it and do it quick. 
The Barney Oldfields s t r a d d l e d 
Beanie's Ford Monday night, and eight 
hours later pulled into Chicago. Be-
lieve it or not. 

The return trip took them a little 
longer, as they stopped in Gary, Ind., 
to drop some of the boys cards. They 
did get back into town Wednesday 
night. And now they are just waiting 
until they can get a whole week of f se 
that they can drive down to Hollywood 
and back. 

b O H e w l - r n " T h i r s t y !• — 
m &ONMS opeH op 
VAf»m.H ftHO G-E.T p| PEimK. 
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Mr. and Mrs. Callaway of San Diego 
Visit Cleveland Friends 

While on a tour of the States, Mr. 
and Mrs. Callaway of San Diego, Cal., 
stopped in Cleveland last week. While 
here they were the guests of Mrs. Rose 
Herbst, E. 61st St., an aunt of Mrs. 
Callaway, and Mrs. Rose Želodec, a 
cousin. 

Mrs. Callaway is the daughter of Mr. 
and Mrs. Louis Plantan of West Linn, 
Ore., who are well known here. Mr. 
and Mrs. Plantan and the Callaways 
extend their best regards to all their 
friends here and regret that lack of 
time made it impossible for them to 
visit all of them while here. 

Staying at Home 

We finally have found out why A1 
Skully has been staying at home so 
much lately. It's a new neighbor, and 
they tell us she's a pretty blond. 
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Inspiration 

We don't know whether or not the 
little Miss standing on the sideline had 
anything to do with Cy Verbic's re-
markable hitting and playing in a re-
cent game. Close friends of the gen-
tleman assure us there is some con 
nection, however. 
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He's a Sheik 

A particular young man, prominently 
known along St. Clair Ave. as Frenchy, 
has become quite a popular figure 
among the local fair ones. He was seen 
recently in an interesting conversation 
with two blonds. As the group broke 
up, one asked the other, "Is that 
Frenchy?" Evidently she has some 
interest in our hero. 
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Jmt Arguing 

Our dashing ball tosser and heart 
breaker, " M i x " Modic" is using up a 
lot of vocal cords and glands these 
days trying to convince Cy Verbic that 
his team got beat in a recent game by 
the breaks and nothing else. As soon 
as they get the matter settled we'll givp 
you the final results. 
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Lover's Lane 
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Another "Lovers ' Lane" has been 
uncovered! If you should happen to 
pass along Prosser Ave. on a Monday, 
Wednesday or Friday evening you'll 
notice a parked auto there, said auto 
containing none other than Lou Slap-
nilc—and somebody else. Who knows 
but what Lou is contemplating follow-
ing in the footsteps of his illustriour 
brother James? 
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ON THE HIGHWAY 
fContinufed from page 5) 

ber of prosperous ranches lie east and 
west. These.people deserve credit for 
cultivating their arid provinces, fight-
ing off savage Indians and enduring 
hardships which might have discour-
aged men of less tenacious fibre. 

Allow me to mention at this point 
that all along the National Old Trails 
through Kansas, Colorado, New Mex-
ico and Arizona there are a very great 
number of deserted homesteads. Hun-
dreds, if not thousands, of men and 
women came to these parts, settled and 
struggled on until they found the odds 
against them too great. Then they 
abandoned everything and left. Prob-
ably the greatest difficulty they encoun-
tered was the scarcity of water. 

There is absolute desolation through 
the greater portion of these parts. 
Somewhere in Arizona we found a dead 
cow lying by the roadside. Thirst mosi 
probably. 

Wherever possible these lands are 
used for grazing cattle and horses. 
Outside of that, rabbits and snakes 
prevail. While driving at night or early 
in the morning many a rabbit, attracted 
by the glare of the headlights, came out 
to the middle of the road to see what 
it was all about. Blinded by the lights, 
and as it was, at times, impossible tr 
avoid it, he was run over. 

Tuesday night we spent at the Flag-
staff City Touring Camp. It was rain-
ng when we got here and very cold, 
between 50 and 60 degrees. Fortunately 
there was a stove and some wood in 
the cottage. We made the best of both 

Arizona 
As we got out of Flagstaff we drove 

for miles and miles through a pine for-
est, then up into the mountains and 
through desert plains on their tops 
Here we saw many an automobile aban-
doned by the roadside. It is difficult 
to imagine the sensation you experi-
ence when driving on the edge of the 
narrow road which runs alongside ot 
the mountains at a grade of about 15 
degrees, full of hairpin turns, and you 
look down the steep precipice of only 
rock and cactus—and wonder what 
would happen if the driver should 
make but one false move. 

Although there are many gold mines 
in Arizona, we saw only one that was 
being worked. All the others were 
either idle or abandoned, as were also 
the homes of the miners. 

Throughout the state you find all 
species of cactus in its varying forms. 

About eight miles west of Ashford 
we came to another washout, but were 
pulled through it by a tractor of the 
Arizona Highway Department. As we 
passed through the stream the water 
came about three inches over the run 
ning board. 

California 
After we crossed the Colorado River, 

passing out of Arizona into California, 
we got into Needles. This city has the 
env iab le ( ? ) reputation of being the 
hottest spot i'n the whole country. When 
we reached there the temperature was 
pretty low already and my thermometer 
registered only 117 degrees. 

After crossing into California we 
drove through the desert for about 150 
miles before we came to the inspection 
post, where all our baggage was again 
most diligently searched for any fruit. 

(To be Continued) 

With the elimination series under way 
in all the C. A. B. A. divisions, Slove-
nian sandlot teams managed to get 
more than an even break in last Sun-
day's play. At the present rate there is 
possibility at least one, if not more, 
Slovenian aggregations will cop their 
class honors. More power to 'em! 

The Majestic Radios, Class A 
sensation and surprise, scored 
seven runs in the last inning to 
eliminate the Favorite knits by a 
10-to-7 count. Brown of the win-
ners collected three hits out of four 
trips to the platter to lead the 
attack. 

The Radios, with several mem-
bers of the former Sternisha Mo-
tors in their line-up, now stand an 
excellent chance of copping the 
bunting. 

THE SLOVENIAN MERCHANTS, 
WHO HAVE BEEN T E A R I N G 
THINGS UP IN D ALL YEAR, RE-
CEIVED A BAD SCARE WHEN THE 
BELL A. C. NINE HELD THEM TO 
A 7-TO-6 VERDICT. THE MER-
CHANTS ALSO WAITED UNTIL THE 
LAST INNING TO DO THEIR TALLY-
ING, PUSHING OVER TWO MARK 
ERS TO ROMP IN AHEAD. 

The Slovenians carried on their 
erratic tactics in this tilt, too. In 
the last three games they have no 
less than twenty miscues chalked 
against them. Which makes it 
rather tough on the boy in the box. 

The Gornik Habs, major indoor title 
contenders, footballed the Weber Car-
tages, 14 to 0. Brauer, winning pitcher, 
let down the Trunkheavers with a sin-
gle safe blow to mark up the shutout 

IN THE EAST 

Rev. Andrey and Mother Making 
Extended Two-Week Tour 

The Rev. Andrew A. Andrej, assistant 
pastor of St. Vitus' Church, left Sun-
day morning on a tour of the East. 
According to plans, the trip will carry 
the Rev. Andrej through Greensburg, 
Pa.; Niagara Falls; Washington, D. C., 
and Canada, with the party winding 
up at Davis, W. Va. 

He is being accompanied by his 
mother. At Niagara they will be joined 
by Miss Marie Pavlak, niece of the 
Rev. Andrej, a'nd Anthony Baraga. 
They are expected to return some time 
around Aug. 24. 

Treat Your Car to 
the Best —Fill It 

Up With 

SOHIO 
Amber 

Gasolene 
(anti-knock regular) 

at 

Grdina Hardware 
6127 St. Clair Ave. 

A L W A Y S ONE CENT 
CHEAPER 

BILL KUBILUS KEPT UP HIS HIT-
TING WAYS FOR THE HABMEN BY 
RAPPING OUT A HARD TWO-BASE 
HIT TO LEFT. THAT KEEPS BILL'S 
RECORD OF HITTING SAFELY IN 
EVERY GAME INTACT. 

Tommy Gribbons' Grdina team 
were the victims of one of the big 
upsets of the day when they took it 
on the chin from the Zeninetz Con-
fections by a 6 to 2 count, although 
they outhit their rivals 7 to 4. 

In the first inning three walks 
by Zak and a circuit smash to clean 
the sacks settled the game. 

LOBE AND VIDERVOL EACH 
GOT TWO HITS FOR THE LOS-
ERS. 

The Brazis Bros, continued to stay 
in the Class B scramble by virtue of 
Motoc's four-hit game to shut out the 
Olympic Confections, 8 to 0. 

The Mlinar Sweets copped a slugfest 
from St. Josephs, 17 to 7, in E. Besides 
pitching nice ball, Mlinar helped out 
his own cause by poling out a homer. 

* Two neighborhood teams got a 
break when the Lake Shores and 
Widmar Sweets finished up in a 
5-5 tie in seven innings. That 
leaves both of them in the first di-
vision—for another Sunday at 
least. 

However, the Kuznik Dry Goods 
were not so polite to their fellow neigh-
bors, the Schneider Sports, dropping 
them into the second division by hang 
ing a l l - to -6 count on them. 

One of the real big upsets in E, how-
ever, was the defeat of the Addison 
A. C. at the hands of Lamonts, 8 to 5. 
The Addison aggregation looked like 
the Slovenians' best bet to finish near 
the top in E. With this defeat sending 
them into the lower bracket right at 
the start of the series, the boys have 
a mighty tough row to hoe right now. 

The Gumbiners kept up their 
good work in E by lacing the New-
burg Heights Club, 8 to 5. The 
Gumbiners have been getting 
stronger with each game and 
should go far in the series. 

GREETING CARDS 
FOR ALL OCCASIONS 

' • at 

N O V A K ' S 
E. 62nd St. and St. Clair Ave. 

GET YOUR 

ICE C R E A M 
A T 3 9 £ QT. 

Novaks Confectionery 
E. 62nd and St. Clair Ave. 

Enjoy It Again 
Later 

\ X 7 T T H A KODAK along, 
V V every pleasing l ittle in -

c ident is kept for you and 
your fr iends to en joy again 
later. Make a Kodak a part of 
your sport ing e q u i p m e n t . 

You ' l l find the r ight Kodak 
at the r ight price at this 
etore. C o m e in any day and 
look aro'und. Ask to see d i e 
Modem Kodaks - - they d o n ' t 
require br ight sunl ight . No 
obl igat ion to m a k e purchases. 

Kodaks as low as $5 

F. BRAUNLICH 
DRUG STORE 

E. 55th and St. Clair. 

r 
M E N ' S S U I T S 
expertly cleaned and pressed — g Q q 

If we call and deliver, add 20c. 

THE FRANK MERVAR CO. 
CLEANERS AND DYERS 

55)21 Bonna Ave. Phone HEnderson 7123 
Open Evenings Untill 8 o'clock 
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D A N C I N G Every 
SATURDAY and SUNDAY 

Gribbons Orchestra at Mervar's 
Valley View Park 

Drive out Broadway to East 71st St., to Canal R d „ to Dunham Rd., 
to foot of the hill where you will see the "Mervar" Sign. 

Ambulance Service Day or Night 

A. GRDINA & SONS 
FUNERAL DIRECTORS 

1053 E. 62d St. 
FIRST SLOVENIAN UNDERTAKERS 

IN CLEVELAND 
HEnderson 2088 

New Ambulance Cars for All Occasions 

FRANK 
BELAJ'S 

Our entire 
Stock 
of Men's 
and Boys 
Suits 
and 
Furnishings 
to be Sold at 
Greatly Reduced 
Prices 
During 
this Sale. 

Everything 
Marked Down 

Frank Belaj 
6205 ST. CLAIR AVF, 


